






Асмик Ваницян 


2 марта по случаю дня памяти жертв по- 
громов в Сумгаите в Армянской Апостоль- 
ской Церкви Св. Екатерины состоялась 
поминальная служба, которую совершил 
настоятель церкви Пресвятой Богородицы 
г. Всеволожска священник о. Аршак Наза- 
рян. 

В свою очередь, активисты молодежной 
организации «Нор Серунд» при Армянской 
Апостольской Церкви Санкт-Петербурга 
подготовили культурную программу, в рам- 
ках которой был показан фильм «Обыкно- 
венный геноцид. Сумгаит, февраль 1988». 

По мнению Генерального консула Респу- 
блики Армения в Санкт-Петербурге Грайра 
Карапетяна, урок, который армяне вынес- 
ли из трагедии в Сумгаите, это то, что враг 
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всегда остается врагом. «Ничего нельзя до- 
биться никакими митингами, демонстраци- 
ями, жалобами и письмами, все решается 
оружием», — сказал Грайр Карапетян. 

О подробностях погромов в Сумгаите, о 
том, с какими зверствами со стороны азер- 
байджанцев столкнулись армяне, рассказа- 
ли очевидцы тех событий, среди которых 
Оля Мегрян. Сейчас она является предсе- 
дателем женского союза «Святая Рипсиме» 
при Армянской Апостольской Церкви Св. 
Екатерины. 

В свою очередь, руководитель организа- 
ции «Нор Серунд» Филипп Давыдов отме- 
тил, что сегодня особенно важно обладать 
достоверной информацией. 

«Нор Серунд считает одной из своих 
первоочередных задач максимально верно 
рассказывать молодежи о прошлом наше- 
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го народа. Геноцид в Османской Империи, 
погромы в Сумгаите в 1988 году, массовые 
убийства и резня армянского населения в 
Баку в 1990 году, это наша история и мы 
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должны ее знать, помнить всегда, вместе с 
тем, тяжелое прошлое не должно мешать 
нам строить будущее, напротив, оно должно 
помогать», - сказал Филипп Давыдов. 


Заявление Церковного Совета Армянской Апостольской Церкви Санкт-Петербурга и Совета 
Региональной Армянской Национально-культурной автономии о ситуации в Кессабе 


От имени Церковного Совета Армянской Апостольской 
Церкви Санкт-Петербурга и Совета Региональной Армян- 
ской Национально-культурной автономии считаем необхо- 
димым сообщить следующее: показанные в разных СМИ 
видео-сюжеты о массовых казнях армян в городе Кессаб не 
соответствуют действительности. 

Правда заключается в том, что уже более трех лет на 
глазах у всего мира в Сирии гибнет целая цивилизация, 
частью которой являются и проживающие столетиями там 
армяне. С горечью отмечаем, что мировое сообщество не 
предпринимает должных усилий для того, что бы остано- 
вить шествие варварской идеологии и торжество звериных 
инстинктов. Все эти годы сотни тысяч сирийских армян 
подвергаются смертельной опасности, десятки тысяч стали 
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беженцами, лишившись, в буквальном смысле, всего. Де- 
сятки пропали без вести. Честь и хвала тем армянам, кото- 
рые будучи гражданами Сирии, с оружием в руках защища- 
ют свою страну, не щадя свои жизни. 

Призываем всех прихожан Санкт-Петербургской Армян- 
ской Апостольской Церкви и членов национально-культурной 
автономии теснее сплотиться вокруг своих национальных свя- 
тынь: веры и государственности, а также активно участвовать 
в сборе средств для наших сирийских братьев и сестер. Петер- 
бургские армяне уже осуществили значительную материаль- 
ную поддержку армянам — беженцам из Сирии. 

На сегодняшний день в безотлагательной помощи нуж- 
даются армяне Кессаба, эвакуированные в город Латакию. 
Они остро нуждаются в продовольствии и в вещах первой 
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необходимости. Для этого открыт счет, на который можно 
отправить пожертвования. 


Вапк: ЕКАМЗАВАМК ЗАГ, Ащейаз$ ВгапсВ, Гебапоп 

Маше оГассоци: САТНОМСО$ЗАТ АВМЕМТЕМ РЕ СПЛСТЕ 
ВАМ: ГВ87 0001 0002 4753 8500 0030 3501 

ЗУЕТ Соде: ЕБАВ ГВВХ 


Р.5. 

Огромную благодарность мы выражаем всем нашим 
российским друзьям, людям доброй воли во всем мире, 
знаменитым и неизвестным, которые незамедлительно от- 
кликнулись на нашу боль, проявив пример человеколюбия 
и гуманизма. 
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ПАМЯТНАЯ ПЛИТА ВЕРНУЛАСЬ НА СВОЕ МЕСТО 








В прошлом году наш сайт сообщил о том, что 
священник псковского Спасо-Елеазаровского мо- 
настыря иеромонах Серафим Козулин случайно 
обнаружил памятную плиту ХУШ века о постро- 
ении армянской церкви Св. Воскресения и вернул 
ее в храм. Судя по всему, плиту вырвали из стены в 
послереволюционные 20-е годы. 

Благословением Главы Российской и Ново- 
Нахичеванской епархии архиепископа Ёзраса, по 
инициативе и по проекту архитектора Максима 


САМОЛЕТ «СЕРГЕЙ АТАЯНЦ» 





В связи со стратегическим значением само- 
летов радиолокационного дозора и наведения 
(РЛДН) А-50 и А-50У, а также сохранения памяти 
о главном конструкторе, внесшем огромный вклад 
в их разработку и создание, решением Военного 
совета Военно-воздушных сил (ВВС) самолету 
А-50У бортовой номер 37 присвоено имя соб- 
ственное «Сергей Атаянц». 

За период эксплуатации самолеты РЛДН А-50 
внесли весомый вклад в обеспечение обороноспо- 
собности страны, выполняя поставленные боевые 
задачи в воздушном пространстве Российской 


Федерации и за ее пределами, принимая участие в 
локальных боевых действиях и контртеррористи- 
ческих операциях. Данные самолеты являются од- 
ной из составных частей Объединенной системы 
ПВО Содружества Независимых Государств. 

Сегодня на боевое дежурство заступают мо- 
дернизированные самолеты А-50У, успешно про- 
шедшие государственные испытания под руковод- 
ством Главного конструктора ОАО «ТАНТК им. 
Г.М. Бериева» Сергея Аванесовича Атаянца. 

ОАО «ТАНТК им. Г.М. Бериева» и лично 
Главный конструктор Сергей Атаянц постоянно 
принимали непосредственное участие в поддер- 
жании боеготовности самолетов А-50 на протяже- 
нии всех лет эксплуатации. 

При непосредственном участии Главного 
конструктора ОАО «ТАНТК им. Г.М. Бериева» 
С.А. Атаянца были решены основополагающие 
вопросы определения технических характеристик 
самолетов А-50 и А-50У, а также решались узло- 
вые вопросы при их проектировании, строитель- 
стве и испытаниях. 

Сергей Аванесович Атаянц родился 15 июня 
1928 г. в Махачкале. После окончания Харьков- 


ВЕЧЕР, ПОСВЯЩЕННЫЙ ВААНУ ТЕРЬЯНУ 


Лилит Степанян 

23 марта в Доме Национальностей Санкт- 
Петербурга состоялся литературный вечер, посвя- 
щенный выдающемуся армянскому поэту Ваану 
Терьяну. 

Мероприятие организовали активисты ар- 
мянской молодежной организации «Школа На- 
циональной Мудрости», которые привезли мате- 
риалы для подготовки вечера из Армении. Имен- 
но поэтому нам удалось рассказать зрителям не 
только о ключевых событиях биографии поэта, 
но и глубже окунуться в личную жизнь и пережи- 
вания Терьяна, благодаря сохранившейся перепи- 
ске со многими деятелями культуры Армении и 
России. 

Поэт с юного возраста жил и учился в России, 
изучил несколько языков, но творил только на ар- 
мянском, поскольку как, он сам однажды сказал 
в беседе с Максимом Горьким, «самые задушев- 
ные чувства и мысли мне легче облекать в звуки 
родной речи». Несмотря на сложный и многооб- 
разный язык Терьяна, такие русские поэты, как 
Анна Ахматова, Федор Сологуб, Валерий Брю- 
сов, Константин Бальмонт и другие, занимались 
переводами его стихотворений. Благодаря этому 
русскоговорящая публика на вечере также смогла 
окунуться в мир Ваана Терьяна. В знак армяно- 
российской дружбы, продолжая традиции вели- 
ких представителей наших литератур, на вечере 
также выступил поэт Виктор Александров, испол- 
нивший стихотворение о Петербурге в переводе 
Всеволода Рождественского. 


Здесь туманы вокруг, тяжелы и мрачны 
Ледяные огни здесь бессильно дрожат. 

О, Нева, сколько тайн эти глуби хранят 
Под змеиным изгибом бегущей волны! 

И кровавых дворцов что угрюмо темны, 
Здесь в зловещем молчании вытянут ряд. 
Бесконечные окна, насупясь, глядят, 
Предвещаньем преступных деяний полны. 
Небо в тучах сливается с темной землей. 
Это небо, где даже звезда не встает, 

Так глядит на тебя с безотрадных высот, 
Что чарует тебя, неотступно влечет 
Поступь темных стихий, ужас ночи глухой. 





К счастью, сохранились конкретные адреса, 
по которым проживал Терьян в Петербурге: это по 
большей части Петроградская сторона — Большой 
проспект, Введенская улица. Некоторое время он 
жил на Невском проспекте в доме 40 во дворе ар- 
мянской церкви Св. Екатерины. 

Любовь и образ женщины в поэзии Ваана 
Терьяна занимают особое место. В жизни поэта 
случалось много сердечных потрясений, и одно 
из них было увековечено в «Эстонской песне». 
Это стихотворение так полюбилось людям, что 
вскоре родилась песня. Ее для зрителей исполни- 
ли участницы вечера. Но мало кто знает, почему 
песня — именно эстонская. А дело все в том, что 
в Москве Терьян полюбил эстонскую девушку. 
Нам даже удалось найти ее имя — Алина Могур. 
Ей посвятил поэт эти прекрасные строки, полные 
любви, нежности и надежды. 

«Эстонская песня» не единственное стихот- 
ворение Терьяна, которое стало песней. Компози- 
цию на произведение «Мой тихий вечер» под ак- 
компанемент Анны Баграмян исполнила Рузанна 
Кургинян, директор учебно-воспитательного цен- 
тра им. Лазаревых при Армянской Апостольской 
Церкви Санкт-Петербурга. 

Женщины и девушки в стихотворениях Те- 
рьяна — загадочные, нежные, иногда роковые, 
дарящие силы, вдохновляющие, чувственные, 
почти прозрачные и бесшумные, неразгаданные, 
непостижимые, неуловимые... Список эпитетов 
можно продолжать бесконечно. «Девушка-виде- 
ние» — это тема, которая так часто встречается в 
его творениях. 

Судьба часто жестоко обходилась с поэтом, 
что, конечно, нашло отражение в его произведе- 





Атаянца плиту отреставрировали преподаватель 
Художественно-промышленной академии име- 
ни барона Штиглица (бывшее училище имени 
Мухиной) Александр Богданов и выпускник от- 
деления скульптуры Академии художеств Артур 
Маргарян. 

4 марта состоялось открытие плиты, разме- 
щенной в притворной части храма. В этот день в 
церкви Св. Воскресения собрались представите- 
ли армянской интеллигенции Санкт-Петербурга. 


ского авиационного института (1951) работал на 
«ТАНТК им. Г.М. Бериева». 

С первого дня работы инженером-конструкто- 
ром выделялся серьезностью и деловитостью. От- 
личаясь особой усидчивостью, он выполнял кон- 
структорскую работу, практически не отвлекаясь 
на посторонние дела. В результате очень скоро 
освоил круг своих обязанностей и стал высоко- 
классным специалистом в области систем конди- 
ционирования гермокабин экипажа. 

В 1954 г, был назначен начальником конструк- 
торской бригады для создания новейшего, никог- 
да еще не применявшегося высотного оборудо- 
вания. Умелое руководство первым небольшим 
конструкторским коллективом позволило бригаде 
справляться со своими задачами, а Главному кон- 
структору Георгию Бериеву — убедиться в способ- 
ностях молодого инженера. 

В 70-х гг ТАНТК были поручены разработка 
и создание двух важнейших для обороны страны 
авиационных комплексов: ретранслятора Ту-142МР 
и самолета радиолокационного дозора и наведения 
А-50. Вести эти темы было поручено уже замести- 
телю главного конструктора Сергею Атаянцу. 





ниях, но поклонники Терьяна знают и любят его 
также как певца высокой любви, красоты, приро- 
ды, певца страны Наири, родной Армении. Терьян 
жил и творил с мыслью о Родине. 

Ваан Терьян преклонялся перед гением наших 
писателей. Первым, кому он показал свои произ- 
ведения, был Аветик Исаакян. Юношеские сти- 
хи совершенно не понравились варпету, но они 
встретились два года спустя. Не дослушав до кон- 
ца, Исаакян взволнованно прервал его со словами: 
«Молодец, Ваник джан, чудесные вещи, кристал- 
лизованные чувства в безупречной форме». 

Известно, что перед выходом в свет своего пер- 
вого сборника «Грезы сумерек» Терьян в смуще- 
нии читал Туманяну свои стихи, ожидая сурового 
приговора. Поэт всех армян ответил ему: «Первое, 
что важно для меня, когда речь идет о начинающем 
поэте, заключается в ответе на вопрос: вносит ли 
он что-либо новое, самостоятельное в литературу? 
В отношении вас я должен ответить положитель- 
но. Вы поэт. Вы не играете словом. Вы начинаете 
лучше, чем мы». Нетрудно представить, как много 
для молодого автора значила похвала такого взы- 
скательного писателя, каким был Туманян. 

Известно, что Егише Чаренц, видевший поэта 
лишь раз в жизни в одном кафе в Тифлисе, береж- 
но собирал и хранил рукописные тексты Терья- 
на. Позднее он напишет: «Для меня Терьян был 
не только гениальным поэтом, но и мифической 
личностью. Я не выпускал его книгу из рук. Он 
оказал на меня волшебное влияние, и я до сих пор 
не могу без волнения вспоминать его имя». 

Мысли Терьяна-патриота ярко выражены в 
цикле "Страна Наири", который создавался в 1913- 
1915 годах. Всем нам известно, что происходило в 








От имени Главы епархии присутствующих при- 
ветствовал и благословил настоятель петербург- 
ской церкви Св. Екатерины священник Саркис 
Чопурян. 

Главный редактор газеты «Аватамк» Армен 
Меружанян рассказал собравшимся о возведе- 
нии храма и его реставрации в конце минувшего 
столетия под руководством иеромонаха Езраса, 
который в те годы возглавлял петербургскую ар- 
мянскую общину. 


Помимо сложнейших технических аспек- 
тов разработки новой техники, эти темы несли в 
себе проблемы, требующие объединения усилий 
многочисленных предприятий-соисполнителей. 
Тем не менее, благодаря своей эрудиции, выдерж- 
ке, настойчивости и последовательности Сергей 
Атаянц неизменно находил разумные пути для ре- 
шения стоящих задач — проблемы устранялись, и 
общее дело двигалось дальше. 

Трудный путь создания Ту-142МР и А-50 
был успешно пройден коллективом ТАНТК 
вместе с предприятиями-соисполнителями. 
Авиационные комплексы были созданы и при- 
няты на вооружение во многом благодаря уси- 
лиям Сергея Атаянца. Под его руководством 
была проведена также и глубокая модернизация 
самолета А-50 в самолет А-50У. Сейчас ведутся 
работы по серийной модернизации парка само- 
летов А-50. 

Сергей Атаянц ушел из жизни 28 сентября 
2012 г. С его уходом российская наука, авиаци- 
онно-космическая промышленность, коллектив 
ОАО «ТАНТК им. Г.М. Бериева» понесли невос- 


полнимую утрату. 


это время в западной и восточной Армении. Вспо- 
миная пройденный армянским народом путь, кро- 
вавые страницы нашей истории, этот самый лири- 
ческий, самый грустный и трагичный поэт нашей 
литературы, говорит об упорной борьбе нашего на- 
рода, воспевает твердость и непреклонность нашей 
воли, нашей жизнеспособности и веры в будущее. 

Терьян гордится нашей Родиной за то, что она, 
пройдя многовековой путь сквозь огонь, насилие 
и войны, не склонила головы перед врагами, за 
то, что сумела сохранить свою культуру, письмен- 
ность, традиции. 


Жестокий враг ликует ныне вновь, 

Он душит нас кровавыми руками 

Пьет наших братьев праведную кровь, 

Глумясь над нашими слезами. 

Но час настал и место нам -— в строю. 

Уже полна отравленная чаша. 

Не дрогнем мы в решительном бою. 

Нам только плен позорный страшен. 

И в этот час, когда беда грозит 

Оковами порабощения, 

Изменник - тот, кто не зовет к сражению, 

Предатель тот, кто меч не обнажит. 
(Перевод М. Павловой) 


Поэзия Терьяна открывается всем желающим. 
Самому младшему чтецу вечера всего 11 лет. Кро- 
ме того, для кого-то из ребят это мероприятие ста- 
ло первым поводом соприкоснуться с творчеством 
великого Ваана. Чтецы по-настоящему прониклись 
чувствами поэта и донесли эти эмоции зрителям. 

Лиризм, богатство языка и проникновенные 
чувства поэзии Терьяна поистине являются со- 
кровищем армянской литературы. Мы говорили о 
любви, об одиночестве, о тоске по Родине, о люб- 
ви к своему народу, о жизни и красоте природы. 
И могли бы еще многое сказать, потому что Ваан 
Терьян бесконечен и незабываем. 

Армянская молодежная организация «Школа 
Национальной Мудрости» благодарит Армян- 
скую региональную национально-культурную 
автономию Санкт-Петербурга, а также Санкт- 
Петербургский Дом Национальностей за под- 
держку в проведении мероприятия. 
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ГЕНКОНСУЛ АРМЕНИИ ПРЕДЛОЖИЛ ВКЛЮЧИТЬ АШТАРАК В КРУГ ГОРОДОВ-ПОБРАТИМОВ ПСКОВА 





Генеральный консул Армении в Санкт- 
Петербурге Грайр Карапетян на встрече с 
главой города Пскова Иваном Цецерским 
предложил рассмотреть возможность вклю- 
чения в круг городов-побратимов Пскова го- 
рода Аштарак Псковской области. 

Глава города ответил, что “предложение 
с интересом будет рассмотрено”. 

Во встрече, которая состоялась 24 марта 
в рамках ознакомительного визита генкон- 
сула в Псков, принял участие также предсе- 
датель псковской армянской общины «Урар- 
ту» Меружан Вермишян. 

Глава города рассказал гостям о древней 
истории Пскова, памятниках архитектуры 
и уникальных псковских фресках, отметил, 
что Псков отличается дружественными от- 
ношениями с представителями различных 
национальностей, в том числе и армянами. 

«Недавно мы торжественно, в день 
100-летнего юбилея, открыли обновленную 
мемориальную доску Почетному граждани- 
ну Пскова Саркису Давтяну. У нас отличные 
отношения с армянской диаспорой, многие 


ВЫСТАВКА К ПРАЗДНИКУ 
БЛАГОВЕЩЕНИЯ 
ПРЕСВЯТОИ БОГОРОДИЦЫ! 





23-го марта в Российско-Армянском куль- 
турном центре «Вернатун» Армянской Апо- 
стольской Церкви Санкт-Петербурга откры- 
лась выставка художника Юры Тумасяна. 

Выставка, которая носит название «Не- 
прерывное движение», началась с молитвы 
и благословления настоятеля церкви Святой 
Екатерины священника Саркиса Чопуряна. 

С приветственными словами выступили 
председатель Совета Армянской региональ- 
ной национально-культурной автономии 
Санкт-Петербурга Карен Мкртчян, куратор 
выставки Роберт Григорян, владелица гале- 
реи искусств «Март» Ольга Лялякина. 

Юра Тумасян является известным в 
Санкт-Петербурге художником, с 2002 г. — 
член Союза художников. 


из них успешно занимаются бизнесом, ра- 
ботают в органах власти разных уровней, 
мы живем дружно -— и это главное», - отме- 
тил Цецерский. 

В свою очередь генеральный консул по- 
благодарил главу города за поддержание 
исключительно дружеских отношений с 
армянской диаспорой и представителями 
армян в Пскове. 

Он отметил, что Армения в прошлом 
году приняла важное стратегическое ре- 
шение войти в Таможенный союз, и этим 
шагом связываются надежды на экономи- 
ческое развитие страны и еще более тесные 
отношения с Россией. При этом Карапетян 
несколько раз подчеркнул, что Россия и 
Армения — партнеры и друзья, связанные 
разносторонними отношениями и истори- 
ческими корнями, имеющие общие страте- 
гические интересы. 

Генконсул также коснулся темы Украины 
и Крыма и поздравил россиян с результатами 
референдума и вхождением Крыма в состав 
Российской Федерации, подчеркнув, что «са- 
мое главное — это право нации на самоопре- 
деление», и что у России и Армении «единое 
понимание вопросов безопасности». 

В ответ на это Цецерский поблагодарил 
генконсула «за прямолинейную оценку» 
происходящих в Крыму и Украине событий. 
“Сегодня в России нет, наверно, ни одного 
человека, который бы не переживал за рус- 
скоязычное население Украины», потому 
что в Украине слышны отголоски фаши- 
ствующих элементов”, отметил он. 


От редакции: 
ДАВТЯН Саркис Оганесович 
Родился 
6 марта 1913 г, 
деревня Палдаван 
в Западной Арме- 
нии (ныне в пре- 
делах Турции). 
После Гено- 
цида армян, ор- 
ганизованного и 
осуществленного 
правительством 
Турции, обрел 
кров в Восточной 





Армении. 

Получив среднее образование, по реко- 
мендательному письму ЦК ЛКСМ Армении в 
1932 г. приехал в Москву, откуда был направлен 
в Псков поступать на исторический факультет 
Педагогического института им. Кирова. 

После окончания двух курсов в 1934 г. пере- 
велся в Ленинградский Педагогический инсти- 
тутив 1936 г. успешно его окончил. 

Работал по направлению в деревне Палкино 
Ломоносовского района Ленинградской обла- 
сти, являлся директором средней школы и па- 
раллельно преподавал здесь историю. 

В июне 1941 т., уже на 3-й день Великой От- 
ечественной войны оказался в числе воинов Ле- 
нинградского фронта на Карельском перешей- 
ке, все 900 дней участвовал в оборонительных 
боях под Ленинградом. Там же стал командиром 
огневого взвода 76-мм пушек артиллерийской 


ТРАДИЦИИ АРМЯНСКОЙ КУХНИ ОТ «АРМЯНСКОЙ 


Асмик Ваниян 

| марта в кафе-баре «Инжир» состоял- 
ся кулинарный поединок — один из главных 
промежуточных этапов конкурса "Армян- 
ская Жемчужина Санкт-Петербурга", ко- 
торый организует армянская молодежная 
организация «Нор Серунд» при Армянской 
Апостольской Церкви Санкт-Петербурга. 

Конкурсантки в течение нескольких ча- 
сов готовили национальные армянские блю- 
да — кюфта по-ширакски, лорва борани, ку- 
тап, кер у сус и другие. 

В этом году жюри оценивало не только 
мастерство девушек в готовке, но и то, как 
участницы конкурса умеют презентовать 
свое блюдо. 

«Приготовленные блюда выглядели се- 
годня так, что, наверное, лучшие повара 
города, могли бы удивиться. Радует серьез- 
ное отношение девушек, ведь мы выбираем 
«Армянскую Жемчужину», лицо нашей об- 
щины», — сказала директор Учебно-воспи- 
тательного центра им. Лазаревых при ААЦ 
Рузанна Кургинян. 

По ее мнению, все десять конкурсанток 
имеют равные шансы на победу. 

Отметим, что армянская молодежная орга- 
низация «Нор Серунд» проводит конкурс сре- 
ди армянок Санкт-Петербурга уже в четвер- 
тый раз. Помимо главного звания «Армянская 
Жемчужина Санкт-Петербурга 2014», девуш- 


АРМЯНСКАЯ ВЕЧЕРИНКА В СТИЛЕ "ЛАХМАДЖО" 


София Шахвердова 


Ура! Сбылась моя мечта. 
Я умею теперь готовить лахмаджо!!! 


Давняя мечта собраться с друзьями осу- 
ществилась. Мы - я и моя дочка - приехали 
в гости к нашим армянским друзьям, решив- 
шим создать атмосферу Армении в рамках 
маленькой уютной квартиры нашего мегапо- 
лиса. Продукты закуплены, лаваш в машине, 
тесто на подходе, мясо ждет - аааа ... празд- 
ник начинается! 

Армянская бабушка объяснила по теле- 
фону, как готовить лахмаджо. Это никто 
никогда не готовил. Бабушку успокоили - го- 
стям важен не только результат, но и процесс. 


Четыре носа уткнулись в стол ... мука, 
тесто, фарш ... тоньше ... толще ... мажь так 
... мажь тоньше ... нет так ... вот так хорошо. 
Первый блин ... 

Мы уставились на сковороду. На нас смо- 
трело вспухшее тесто с серым блином мяса. 
Хм ... сравнили с фотографией в инете - не 
то. Но съели. Вкусно, но не лахмаджо)). 

Звонок бабушке в Армению ... Ага, забы- 
ли это и это))) 

И вот на сковороде лежит самый настоя- 
щий ЛАХМАДЖО!!!... Политый лимонным 
соком, он успел только сфотографироваться, 
и, не дожидаясь своих братьев, исчез в наших 
голодных желудках. 

Глядя в окно, я сказала: "Катюша, посмо- 
три, какие горы!" ... "Где?" ... "Ну, смотри, это 


ки соревнуются еще в 9 номинациях: «Мисс 
Интеллект», «Мисс Фото», «Мисс Спорт», 
«Мисс Танец», «Мисс Талант», «Мисс Тради- 





не дом - это горы! Мы в Армении ... видишь 
ущелье, облака ... как красиво!" ... 

"Ага",- сказала Катя ... 

"Ну, конечно, горы", - мельком глянув в 


батареи 272-го стрелкового полка 123-й стрел- 
КОВОЙ ДИВИЗИИ. 

В 1942 г. получил ранение. 

Далее участвовал в боях у Ваулиных гор под 
Псковом. Летом 1944 г. после освобождения 
Пскова стал командиром батареи, которая во- 
евала на 2-ом Прибалтийском фронте; сражался 
под Ригой, участвовал в боях за городок Мадо- 
на. 

Был тяжело ранен, потерял ногу. 

В 1945 г. вернулся к мирному труду, работал 
директором в псковских школах, 35 лет отдал 
педагогическому труду. 

В 1970 г получил звание «Заслуженный 
учитель РСФСР». 

Награжден орденами Ленина, Красной Звез- 
ды (за артиллерийскую поддержку пехоте при 
наступлении по прорыву блокады Ленинграда в 
районе 8-й ГЭС), Отечественной войны П сте- 
пени (за отражение вражеской атаки 19 апреля 
1944 г.), медалями «За оборону Ленинграда», 
«За победу над Германией», им. Н.К. Крупской, 
«За трудовую доблесть», «Ветеран труда». 

В мирное время, 6 апреля 1985 г. был на- 
гражден орденом Отечественной войны 1-Й 
степени в ознаменование 40-летия Великой По- 
беды. 

Почетный гражданин Пскова (1987). 

Умер 7 ноября 2000 г. в Пскове. 

Похоронен на Орлецовском кладбище. 

В день 100-летнего юбилея Давтяна на доме 
где он жил (Октябрьский проспект, 29), решени- 
ем администрации города Пскова установлена 
обновленная мемориальная доска. 


ЖЕМЧУЖИНЫ» 





ция», «Мисс Кулинария», «Мисс Зрительских 
Симпатий» и «Вице—Мисс Армянская Жем- 
чужина Санкт-Петербурга». 





окно, сказал Варужан 


.... )))). Так мы вчера 
впервые побывали в Армении! 

Фото отчет о результатах прилагается ... 
да, да, это именно тот лахмаджо!!! 


Зииишор = Аватамк = Веруем = № 3 





АРМЯНСКАЯ ЦЕРКОВЬ И БЛАГОДАТНЫЙ ОГОНЬ 


Давид Бекназарян 

Пожалуй, нет второго такого «межкон- 
фессионального» вопроса, который на- 
столько интересовал бы верующих армян 
в России, как отношение Армянской Апо- 
стольской Церкви к тому, что в Русской Пра- 
вославной Церкви именуется Благодатным 
Огнем. Ведь десятки, если не сотни разноо- 
бразных церковных и околоцерковных бро- 
шюр, газет, сайтов, телепередач и докумен- 
тальных фильмов рассказывают россиянам 
о «Чуде схождения неопаляющего пламени, 
что в Великую Субботу по молитвам право- 
славного патриарха посылается Богом на 
Гроб Господень во свидетельство истинно- 
сти Православия». Этот вопрос становится 
для российских армян особенно актуальным 
потому, что все распространенные среди 
русских верующих рассказы о Благодатном 
Огне непременно затрагивают тему армян и 
Армянской Церкви, и вызывают в душах на- 
ших соотечественников смешанные чувства. 

Ведь с одной стороны армяне России зна- 
ют, что именно наша Церковь вместе с гре- 
ческим патриархатом Иерусалима ежегодно 
проводит великосубботнюю церемонию, 
что, конечно же, вселяет в них особую вос- 
торженность. Ведь если Благодатный Огонь 
существует, то получается, что и по нашим 
молитвам его посылает Бог! С другой сто- 
роны, от русских верующих мы слышим 
неприятные для нас рассказы о том как «ар- 
мяне хотели отнять у православных право на 
получение огня», как они «опозорились, не 
получив от Бога желаемого», о том, как Бог 
«через чудо треснутой колонны показал ис- 
тинность Православия и еретизм армян». 

Потому и интересуются наши верую- 
щие тем, что говорит Армянская Церковь 
обо всех этих рассказах. Является ли все это 
правдой? Действительно ли происходит на 
Гробе Господнем чудо, и все ли на церемо- 
нии происходит так, как это описывается в 
русских источниках? И чем, в конце концов, 
объяснить отсутствие всякой информации 
относительно Благодатного Огня в офици- 
альных источниках ААЦ? Вот, собственно 
говоря, этот последний вопрос о том, что 
Армянская Церковь по теме Благодатного 
Огня не высказывает никаких официальных 
мнений, косвенно и отвечает на вопрос об 
отношении Армянской Апостольской Церк- 
ви к этому, широко освещаемому в россий- 
ском обществе и Русской Церкви «явлению». 
Армянская Церковь, притом, что она вместе 
с Греческой Церковью является основным 
участником богослужения в храме Воскресе- 
ния, не учит своих чад вере в Благодатный 
Огонь и не дает никаких официальных дан- 
ных об этом, потому что она не разделяет 
убежденности части верующих РПЦ в самом 
существовании такого феномена. То есть, 
о Благодатном Огне в ААЦ официально не 
говорится потому, что официально говорить 


не о чем. На самом деле, все, что рассказы- 
вается среди русских верующих о чудесах 
связанных с Благодатным Огнем и о при- 
частности армян к этому делу, является не 
более чем «благочестивой» мифологией. Эти 
рассказы возникли в среде верующих Греко- 
православной конфессии при молчаливом 
попустительстве Иерусалимской греческой 
Церкви, когда посещавшие Святую Землю 
паломники передавали друг другу нечто ус- 
лышанное от кого-то. При этом, в течение ве- 
ков передаваемая из уст в уста информация 
«обогащаясь» подробностями, поскольку но- 
вые поколения паломников дополняли услы- 
шанное от предшественников тем, что самим 
привиделось. 

Нужно заметить и то, что на самом деле 
официального мнения по поводу Благодатно- 
го Огня нет и в Русской Церкви, поскольку 
она не участвует в пасхальной церемонии на 
Гробе Господнем и не может знать того, что и 
как там на самом деле происходит. Поэтому, 
все, что можно узнать из источников РПЦ, 
является все теми же широко известными пе- 
ресказами паломников. Дать официальную 
версию происходящего в храме Воскресе- 
ния, со стороны Греко-православной конфес- 
сии может только греческий Иерусалимский 
патриархат. Но крайне редкие заявления его 
иерархов об исключительно богослужебном 
и праздничном смысле великосубботней 
церемонии тонут в массе восторженных па- 
ломнических и журналистских сообщений о 
«чудесах самовозгорания и неопалимости». 

Проблема усугубляется еще и тем, что 
рассказы об «огненных чудесах» восприни- 
маются многими русскими верующими как 
Предание Церкви, а потому обретают в их 
сознании статус важной части религиозной 
веры. Как следствие, всякая попытка доне- 
сти до них правду со стороны богословски 
грамотных служителей РПЦ, вызывает среди 
людей падких на чудеса непонимание, оттор- 
жение и возмущение. 

Естественно, массовая эйфория по поводу 
Благодатного Огня среди русских верующих, 
иногда перекидывается и на несведущих в 
этом вопросе российских армян. Некоторые 
из них не догадываются или не имеют воз- 
можности поинтересоваться у служителей 
Армянской Церкви об ее отношении к дан- 
ному явлению, и по простоте души начинают 
веровать в «чудо». Помимо тех армян, кто 
переформатирует верования так, что припи- 
сывает Армянской Церкви низведение огня с 
неба, существуют и такие, для кого рассказы 
о Благодатном Огне становятся духовной ло- 
вушкой. 

Порочащие Армянскую Церковь сюжеты 
в рассказах о Благодатном Огне соблазняют 
некрепких умом и душою, заставляя отре- 
каться от Церкви своих отцов и уходить в 
Русскую Церковь, которой «Бог дает Огонь». 
ААЦ не возражает, когда российский армя- 


ПАМЯТИ ВЛАДИМИРА АМАТУПИ 





15 лет назад от нас ушел Владимир На- 
полеонович Аматуни (5 сентября 1949, 
Ленинград — 24 февраля 1999, Санкт- 
Петербург, похоронен на Смоленском ар- 
мянском кладбище) — замечательный чело- 
век, председатель «Армянского общества 
Санкт-Петербурга», кандидат медицинских 
наук, потомок княжеского рода. 

Аматуни — древнейший род, утвержден- 
ный в российском дворянстве в ХХ веке. 
Архивные документы показывают, что Вы- 
сочайшим указом императора Николая [ 


25 марта 1826 г. были признаны князьями 
Герасим Сергеевич с сыновьями Рафаилом 
и Михаилом, и Иван Григорьевич Аматуни. 

В годы Великой Отечественной войны 
Владимир Аматуни был вывезен из блокад- 
ного Ленинграда. 

После войны он учился одновременно в 
Политехническом и Медицинском институ- 
тах в Ленинграде, при этом работал, чтобы 
поддержать семью. 

В 1965-1966 г. по распределению рабо- 
тал главным врачом и хирургом и Пелесской 
поселковой больнице Кировской области. 

В 1966 г. поступил в аспирантуру Инсти- 
тута токсикологии Министерства здравоох- 
ранения СССР в Ленинграде. 

В 1969 г. защитил диссертацию на соис- 
кание степени кандидата медицинских наук. 

В 1981-1991 тг. работал старшим науч- 
ным сотрудником Института токсикологии. 
В 1991-1993 гг., вплоть до роспуска Ленин- 
градскогоЛТетербургского Городского сове- 


нин по неким объективным причинам во- 
церковляется в Русской Церкви, поскольку 
мы считаем ее Церковью-Сестрою. Но факт 
ренегатства спровоцированного ложью об 
Армянской Церкви и верой в лишенную хри- 
стианского смысла «огненную» сказку не мо- 
жет восприниматься как нечто нормальное. 
И чтобы этого не происходило, армянам Рос- 
сии просто таки необходимо знать все, что 
связанно с темой Благодатного Огня. 

Прежде всего, нужно знать, что в Армян- 
ской Церкви нет самого понятия «Благодат- 
ный Огонь». Мы говорим о Святом Свете. 
Мы не низводим огня с неба, но вспоминаем 
Воскресение Господа нашего Иисуса Христа, 
Который есть Свет истинный. Мы возжигаем 
от лампады на плите Святого Гроба огонь как 
источник Света, и этот Свет как символ Вос- 
кресшего Спасителя выносим верующему 
народу. Здесь нет никакого чуда. Это лишь 
богослужебная праздничная церемония. Но 
не нужно думать, что Армянская Церковь в 
принципе отрицает саму возможность чуда 
на Гробе Господнем. 

Мы веруем, что Бог может творить чудеса 
в любом месте. Более того, согласно преда- 
нию Армянской Церкви, божественное чудо 
с пасхальным Светом на Гробе Господнем 
было явлено нашему Просветителю Григо- 
рию, который просил Бога всегда посылать 
Свой Святой Свет верным. И именно это 
древнее событие сообщает каждой новой 
пасхальной церемонии особой, можно даже 
сказать, сакральной значимости. Но, тем не 
менее, фактом остается то, что огонь, вы- 
носимый из Гроба Господня армянским и 
греческим служителями, является обычным 
природным огнем, зажженным в двух лампа- 
дах греческим архимандритом самым обыч- 
ным способом незадолго до того, как в Куву- 
клию входят те, что после молитвы вынесут 
с этим огнем людям Святой Свет. 

Вторым по важности фактом является 
тот, что вопреки паломническим расска- 
зам, молиться непосредственно на Гробе 
Господнем входят представители обоих Ие- 
русалимских патриархатов. Мифология на 
тему Благодатного Огня обычно сообщает, 
что «схождение» огня происходит исключи- 
тельно по молитвам греческого патриарха, 
и что входящий с ним в Кувуклию «армян- 
ский патриарх» остается в Пределе Ангела, 
ожидая там момента, когда грек вынесет ему 
из Гроба огонь. Ошибка распространите- 
лей подобных рассказов состоит уже в том, 
что армянский патриарх не участвует в этой 
церемонии, но наблюдает за ней с балкона 
Армянского Предела, уполномочив входить 
в Кувуклию за Светом архимандрита. Этот 
архимандрит именуется лусааном, и послед- 
ние несколько лет им является отец Баграт 
Бурджекян. И, конечно же, армянский лусаан 
не ждет в Пределе Ангела, когда греческий 
патриарх вынесет ему огонь. Но как про- 


та, он работал консультантом первого заме- 
стителя председателя горсовета Б. Моисеева, 
затем являлся заместителем руководителя 
аппарата руководителей Городского совета. 

В 1993 г. возглавил «Армянское обще- 
ство Санкт-Петербурга», пришедшее на 
смену «Ленинградскому обществу друзей 
армянской культуры» (ЛОДАК). 

В 1994 г при непосредственном уча- 
стии Владимира Наполеоновича в Санкт- 
Петербурге был организован Медицинский 
геронтологический центр. 

В 1995-1998 гг. он работал в Законода- 
тельном Собрании Санкт-Петербурга в ко- 
ординационной группе по бюджету и фи- 
нансам, затем — помощником депутата И. 
Артемьева. 

Будучи общественным деятелем, Вла- 
димир Наполеонович имеет неоспоримые 
заслуги в возрождении армянской общины 
Санкт-Петербурга, одним из наиболее яр- 
ких членов которой он являлся. 





писано в Статус-кво, они вместе проходят в 
пещеру Гроба и оба стоя на коленях перед 
ложем Спасителя молятся каждый по своему 
молитвеннику, освещая текст зажженной от 
лампады свечой. После молитвы, каждый из 
них сам зажигает свой церемониальный пу- 
чок свечей от одной из двух лампад, и вместе 
выходят в Предел Ангела, откуда уже пере- 
дают Свет ожидающим в храме верующим. 

Все, что кается особых свойств выноси- 
мого огня, то все это является плодом все 
того же воображения экзальтированных па- 
ломников. Все рассказы о самовоспламене- 
нии и о том, что огонь этот некоторое время 
не обжигает, являются сказкой, в которую 
предлагается просто веровать как в важную 
«православную истину», и многие с нема- 
лым энтузиазмом включаются в эту, часто 
небезопасную игру с огнем. Люди, наивно 
верующие, что в их руках «чудесный огонь» 
получают серьезные ожоги, но при этом хва- 
лящихся тем, что они «лично умывались ог- 
нем и не обжигались» не убавляется. 

Сказочным является и сюжет о треснутой 
колонне, из которой, якобы, Бог чудесным 
образом дал Благодатный Огонь «православ- 
ным», когда «армяне-еретики» заперлись в 
храме, желая присвоить себе право низво- 
дить с неба огонь. Эту откровенно клеветни- 
ческую и очерняющую армян историю с осо- 
бым удовольствием рассказывают гиды всем 
русским паломникам в храме Воскресения. 
Но, обманывая доверяющих им людей, они 
не говорят того, что колонна эта, как часть 
храмового комплекса, находится в собствен- 
ности Армянской Церкви, являясь своего 
рода святыней, прежде всего для армянских 
паломников. 

Такое, прямо скажем, не типичное для 
ААЦ отношение некоторых армян к этой 
колонне сложилось потому, что о ней и чуде 
выхода огня писал в своих заметках армян- 
ский паломник из львовской диаспоры Симе- 
он Поляк (Лехаци). Только чудо он описывал 
не как следствие межконфессионального 
противостояния, а как Божью помощь бед- 
ным, которых турки не пускали в храм, где 
они могли бы участвовать в празднике и уз- 
реть вынос Святого Света. Важно отметить и 
то, что рассказ Симеона гораздо древнее рас- 
сказов антиармянских, что сегодня распро- 
страняются в русской среде. Это свидетель- 
ствует о том, что известный русским миф о 
треснутой колонне является грубой передел- 
кой более древнего повествования. Впрочем, 
Армянская Церковь не дает официальных 
подтверждений и рассказам Симеона Поляка 
о чудесах в храме Воскресения. Для нас они 
являются всего лишь впечатлением паломни- 
ка из далекой Польши, который, конечно же, 
мог заразиться верой в «огненные чудеса» 
слыша о них еще в Европе и поддавшись об- 
щему ожиданию чуда вместе с заполнившей 
храм экзальтированной толпой. 








Валерий Геворков 
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ЧУДО У ГРОБА ГОСПОДНЯ (невыдуманная история) 


«И будет в последние дни, говорит Бог, излию от Духа 
Моего на всякую плоть, и будут пророчествовать сыны 
ваши и дочери ваши; и юноши ваши будут видеть видения, 
и старцы ваши сновидениями вразумляемы будут. 

Деяния Святых Апостолов (2:17) 


Золотая осень. Вечереет. Свежий ветерок проникает к 
больным в палату. Заморосил дождик, мелкой дробью стуча 
по окнам, стекая по стеклам. 

Лежащая возле окна женщина лет пятидесяти поспешно 
встала и закрыла окно. Я подошел к назначенной на кон- 
сультацию пожилой больной, которая, лежа на спине, чи- 
тала какое-то произведение. Во время консультации она 
несколько раз повторяла, поглаживая грудную клетку: «ОЙ, 
раздышалась... даже не верится... Сейчас легко стало... 
сердцу... слава Богу... И давление вроде нормализовалась, 
подлечили. А вас вызвали, потому что в моих анализах наш- 
ли какие-то изменения». 

Ее зеленоватые глаза, лунообразное лицо, обрамленное 
рыжеватыми с проседью волосами, интонация выражали 
внутренний покой. После консультации она вдруг тихо про- 
изнесла: 

— В жизни я перенесла сильные стрессы, депрессии, на 
этой почве соответственно заработанные болезни... сердце, 
давление, нарушение сна и т. д. Но, слава Богу, всё это оста- 
лось далеко позади. 

— А вы обращались к врачам? — спросил я. 

— Да, лечилась, иначе погибла бы... 

Она помолчала и, посмотрев мне прямо в глаза, с тихим 
затаенным вздохом произнесла: 

— Но главной помощью в моей судьбе была благодатная 
ПОМОЩЬ. 

Я почувствовал, что больная хочет выговориться. Когда 
я дописал историю болезни и собрался уходить, она также 
негромко произнесла: 

— Я думаю, доктор, вам будет интересно узнать об этой 
благодатной помощи. 

Я кивнул в знак согласия. И она, быстро надев на себя 
халат, последовала за мной по коридору. 

— Буду признателен вам, Дарья Фоминична, за вашу ис- 
кренность. Только, если возможно, постарайтесь рассказать 
то, что вы хотите, минут за десять-пятнадцать, так как у 
меня осталось еще несколько консультаций. 

— Да, да, я поняла, постараюсь, — поспешно ответила она. 

Мы расположились напротив сестринского поста. Дарья 
Фоминична, опустив голову, начала свое повествование: 

— Поначалу моя жизнь складывалась нормально. По- 
рядочный муж, дочка — сравнительно дружная семья. Моя 
мама все время за спиной мужа упрекала его в умеренной 
зарплате при высшем образовании и в том, что ему прихо- 
дится уделять много времени работе, а меня, как жену, кра- 
сивую и умную, не ценит. «За столько лет у тебя и у дочери 
нет красивых платьев. А все такое простенькое». 

— Дарья Фоминична, а ваша мама кто по специальности? 
— спросил я. 

— Она окончила торговый институт и работала в этой 
сфере, а последние годы, после выхода на пенсию, устрои- 
лась в какую-то частную организацию. 

К сожалению, я стала соглашаться с ней. Хотя мой муж, 
я уже говорила, человек порядочный. Он любил нас по- 
своему и заботился о семье. Особенно отца любила наша 
дочка Софочка и была очень привязана к нему. 

Когда я стала высказывать мужу своё недовольство, на- 
чались конфликты. Я рассказала матери о возникших се- 
мейных сценах, а она ответила: «Ничего, это ты его при- 
струнила... Изменится. А жена-кукушка перекукует и шею 
мужа повернет, куда захочет». 

И я, дуреха, так думала. Не выдержав этих скандалов, 
муж ушел из дома и подал на развод. И вдруг произошло 
непоправимое: после развода Софа возненавидела меня... 
А когда бабушка приходила, она убегала во двор. 

В общем моя жизнь превратилась в ад кромешный. Так 
шли годы, а мы жили с дочерью как два чужих человека в 
коммунальной квартире. Но, слава Богу, Софа хорошо учи- 
лась и в школе, и в институте. Когда я делала ей замечание, 
она отвечала: «И меня хочешь выжить, как папу... вот за- 
кончу институт, сама уйду...» 

— Дарья Фоминична, а дочка с отцом встречалась? — 
спросил я. 

— Да, она созванивалась с ним, и они вместе проводили 
некоторое время у него. Мой муж жил вместе со своей пре- 
старелой матерью. После встреч с отцом Софья приходила 
домой радостная и какое-то время была в хорошем настро- 
ении. 

А у меня начали возникать проблемы с сердцем, давле- 
нием, сном... Даже стали появляться нездоровые мысли... 


о самоубийстве. Тогда я вспомнила о моей близкой по ин- 
ституту подруге Галине. Она была из верующей семьи, в 
нашей группе ее любили за доброжелательность, мы с ней 
перезванивались. И вот однажды, после долгого времени, я 
позвонила Галине и рассказала обо всех своих бедах, тяже- 
лых отношениях с дочерью и о том, что стали появляться 
мысли о самоубийстве... 

После этих слов Дарья Фоминична опустила голову и 
когда подняла ее, я заметил в ее глазах слезы. 

— Она вам что-нибудь посоветовала? 

— Да, Галя очень расстроилась, даже расплакалась и при- 
гласила меня в свою семью. Она живет с мужем и двумя 
детьми вполне благополучно, часто встречаются с роди- 
телями, которые живут недалеко от них. Галя говорила о 
самоубийстве как о непоправимом грехе, советовала мне 
раскаяться во всех моих прегрешениях и вымаливать свою 
семью и мать. Я старалась прислушаться к ее советам... 
Действительно правдива русская пословица, основанная на 
вековой мудрости: «Пока гром не грянет, человек не пере- 
крестится». Заранее бы подумать о душе, о заповедях, не 
надо было дожидаться потрясений. 

Я долгое время лечилась у невролога, у психотерапевта, 
который давал советы правильного поведения с дочерью. 

— Дарья Фоминична, а вы заметили какие-нибудь поло- 
жительные сдвиги в отношениях с дочерью? — спросил я. 





— Может быть какие-то незначительные. А мне самой 
стало легче под действием лекарств, но ненамного. Галина 
мне говорила: «Ты столько лет жила бездуховной жизнью и 
хочешь получить всё сразу по своему велению. Для этого, 
дорогая Дарья, нужен труд, терпение и время». 

— Дарья Фоминична, простите, мне уже надо идти. Я 
зайду к вам в следующий раз, чтобы узнать о результатах 
вашего обследования, а после этого мы с вами пообщаемся. 
Спасибо. Будьте здоровы. До свидания. 

Через несколько дней мы вновь встретились. После кон- 
сультации, связанной с ее болезнью, мы перешли к прерван- 
ному рассказу о дальнейшей ее жизни. 

— Скажите, пожалуйста, а Софья прислушивалась к со- 
ветам Галины? 

— Нет. Может быть оттого, что она редко к нам приходи- 
ла. Позже мы стали чаще созваниваться и встречаться. 

Постепенно и вроде незаметно Софьюшка закончила 
институт. Подруга устроила ее в какую-то фирму, где хоро- 
шо платят, наши отношения стали еще хуже. Она уезжала 
в зарубежные страны и не одна... Меня, конечно, в извест- 
ность не ставила, а я все время боялась, чтобы она не влип- 
ла в беду: меня пугали ее гражданские браки, сомнительные 
знакомства. На замечания быть осторожной -— агрессия. Я 
только находила утешение, когда встречалась с Галиной. 

— Дарья Фоминична, а Софья знала о ваших встречах с 
Галиной? И как она на это реагировала? 

— А никак. Иногда старалась «уколоть» добрыми вос- 
поминаниями об отце, с которым она периодически встре- 
чалась и приходила от него счастливая. Вот ему она могла 
всё рассказывать, они друг друга понимали. Я же позвонить 
моему бывшему мужу и спросить просто о его жизни не 
могла. Трудно было переступить, — она остановилась и, сде- 
лав глубокий вдох, добавила — упрямство... Хотя мух, я вам 
уже говорила, не женился и при разводе не разделил нашу 


квартиру, а ушел к своей престарелой матери. 

— Дарья Фоминична, при первом нашем общении вы хо- 
тели рассказать о благодатной помощи... Простите, у вас, 
наверное, был сердечный приступ и вам помогла «скорая 
помощь»? 

— Нет, здесь по-другому... «Скорая помощь», конечно, 
меня несколько раз здорово выручала... Но в данном случае 
произошло иное... 

При этих словах она встрепенулась и, приподняв голову, 
воодушевленно, с какой-то внутренней радостью, собрав- 
шись с мыслями, продолжила: 

— Это было на втором году работы Софы после окон- 
чания института. Как-то она вошла в дом со словами: «Ты 
стала вроде верующей... Вот я взяла две путевки в Святую 
землю... Там увидишь и Гроб Господень. Ты же теперь на- 
божная», — при этих словах она нервно рассмеялась и не- 
брежно положила путевки на мой ночной столик. 

— А как вы восприняли эту добрую весть? — спросил я. 

— Что вы, что вы, я была в ужасе... Она меня здесь по- 
зорила своими выходками и там могла бы опозорить. Я на 
какой-то миг остолбенела и решила вернуть ей путевку 
обратно, ссылаясь на какую-нибудь причину. Софа куда- 
то ушла, несмотря на десятый час вечера. Я бросилась к 
телефону и все Галине рассказала. Она мне посоветовала 
не отказываться от поездки: «Может быть, это благодатный 
промысел Божий. Ответ на твою материнскую молитву... 
Иначе, — продолжала Галина, — если ты откажешься от со- 
вместной с дочерью поездки, ты сожжешь мосты для при- 
мирения, лучше обними Софу, поцелуй ее и поблагодари за 
доброту». Но как я могла это сделать, если с тех пор как 
ушел ее отец, она меня никак не называет, я думала, она 
меня оттолкнет. Ведь Софа живет обидами, непрощением, 
и я побоялась обострить наши отношения перед отъездом. 
И вот настал час, мы приземлились в Израиле, на Святой 
Земле, где родился Господь наш Иисус Христос. 

Мы вступили в удивительную страну, богатую библей- 
скими и христианскими историями и традициями. Я была 
в восторге, но в то же время в страхе за Софу, как бы она 
не выкинула какой-нибудь номер... По совету Галины я не- 
заметно про себя тихо молилась. Наступил тот трепетный 
миг, когда мы подошли к Гробу Господню. Припав к Нему, я 
излила всю боль больной души. Когда мы отошли с Софой 
от Святого места, я какое-то время была прогружена в бла- 
гостное состояние. А когда я повернулась к Софье, то была 
поражена: слезы лились из ее глаз. Не успела я спросить... 
как она бросилась мне на шею и, плача, произнесла: «Про- 
сти меня, мамочка, твою злопамятную девчонку... Яу Гро- 
ба Господнего услышала такие Слова: «Прощай и кайся...» 
и так сказано было трижды...» Впервые за столько лет она 
назвала меня «мамочкой» и расцеловала. Так мы стояли в 
обнимку, плача и целуя друг друга. 

Последние слова Дарья Фоминична произнесла еле 
слышно и расплакалась. Она стала искать платок в карманах 
халата и, не найдя, вытерла слезы рукавом. Успокоившись 
и переведя дыхание, она тихо и проникновенно произнесла: 

— Вот так в этом Святом месте мы с дочерью примири- 
лись. И возвратились домой, наполненные радостью и сча- 
стьем. 

— Дарья Фоминична, большое вам спасибо за столь не- 
обычное свидетельство. И пусть эта благодатная помощь 
сопровождает вашу семью всегда. До свидания. 


ПАСХА 


«... Ибо Пасха наша, Христос, заклан за нас». 

1 Послание Апостола Павла Коринфянам (5:7) 
«Иисус Христос вчера и сегодня и во веки Тот же». 
Послание Апостола Павла Евреям (13:8) 


«Христос воскрес!» — ликуют люди, 
О, вера дивная в сердцах! 

Глас покаянный нежно будит, 

Не вызывая боль и страх. 


Иерусалим — пророков дом, 
Слова любви Твоей суровы, 
Здесь Божий Сын оставил стон, 
Его следы в слезах и крови. 


О, Долороза', — путь рассвета, 
Дорога скорби до небес, 

Ты - зов в незримый мир Завета. 
Пуста гробница: Он воскрес! 


' Долороз, Долороза — Скорбный путь (Виа Долороза), дорога в Иеруса- 


лиме, по которой Спасителя мира Иисуса Христа вели на казнь. 
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ОДНА БЛОКАДНАЯ ИСТОРИЯ 


Татьяна Зимакова 








Ирина Михайловская 


Моя мама, Славина Ирина Константинов- 
на, была врачом терапевтом. Многие годы 
она работала врачом скорой и неотложной 
помощи в поликлинике Министерства Вну- 
тренних Дел. В 1941 году была выпущена 
зауряд-врачом из Первого Московского ме- 
дицинского института, участвовала в Вели- 
кой Отечественной войне, работая сначала 
в санитарном поезде, а потом в блокадном 
Ленинграде. Она не любила говорить на эту 
тему, отказывалась писать воспоминания и 
не желала принимать участия в военно-па- 
триотической общественной деятельности, 
к которой ее пытались привлечь на работе и 
по месту жительства. Из ее маленьких рас- 
сказов, услышанных мною в разные годы, о 
событиях, эпизодах, впечатлениях тех лет и 
о людях, которые были с ней рядом, получи- 
лась эта личная история. 


До войны 

В 1937 году Ира Михайловская посту- 
пила в Первый Медицинский институт в 
Москве. Она с отличием окончила среднюю 
школу им. Молотова в Алма-Ате, куда был 
выслан ее отец, и была принята в институт 
без экзаменов. На первых курсах учиться 
было трудно — сплошная теория и зубрежка, 
химия, латынь, анатомия, гистология, па- 
танатомия и тд. На третьем курсе началась 
практика в больницах и учиться стало гораз- 
до интереснее. Ей нравилась студенческая 
жизнь. Она хорошо играла на пианино, и ее 
приглашали на многие музыкальные вечера 
и студенческие вечеринки. До поступления в 
институт она даже думала о том, чтобы стать 
пианисткой. Но после встречи с профессо- 


== 
вы 


ром консерватории, который сказал, что она 
может быть неплохим аккомпаниатором, 
но вряд ли ей светит сольная карьера, кате- 
горически отказалась продолжать занятия 
музыкой. Институтские друзья ее музыкаль- 
ный талант оценили гораздо выше, чем тот 
профессор. Позднее она, правда, говорила: 
«Какое счастье, что у вас есть магнитофон. 
А я, как дура, в студенческие годы сидела за 
пианино, когда все танцевали и целовались 
у меня за спиной». В ее компании были бу- 
дущие хирурги Стаська Долецкий и Юрка 
Юмашев. Юра, симпатичный худой мальчик, 
ухаживал за ней и даже возил знакомить- 
ся со своими родителями. Но мысли ее все 
больше занимал высокий, молчаливый кра- 
савец, аспирант кафедры хирургии. Он был 
намного старше ее друзей, выглядел солид- 
но и при первой встрече назвался Аркадием 
Матвеевичем. Говорил с акцентом, потом 
выяснилось, что зовут его Агаси Мартиросо- 
вич Нубарян, и он хирург из Армении. Когда 
на втором курсе она серьезно заболела, он о 
ней очень заботился. Врачи не могли понять 
причину ее болезни. Сначала ей удалили 
миндалины, потом вырезали аппендицит, но 
температура упорно не снижалась. Ира про- 
пустила много занятий и думала брать ака- 
демический отпуск. Но Агаси не советовал 
это делать, он договаривался со всеми пре- 
подавателями, брал конспекты у ее однокурс- 
ников, помогал заниматься и лечил ее. Она 
болела почти год, но с его помощью успешно 
сдала все экзамены. 


Военный врач Ирина Михайловская 


Начало войны 

Война началась, когда Ира перешла на пя- 
тый курс. Все ее однокурсники, хотя были на 
разных практиках, немедленно собрались в 
институте. В холле перед аудиторией выста- 
вили столы с табличками, на которых было 
написано: госпитали, медсанчасти, медсан- 
баты, санитарные поезда... Все обсуждали, 
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куда записываться, были возбуждены, во- 
одушевлены, полны оптимизма, смеялись, не 
веря, что это надолго. Постоянно слышалось: 
«Наконец-то займемся делом! Ну мы им по- 
кажем!» Один парень из ее группы потащил 
Иру к столу «Санитарные поезда». Он ска- 
зал, что очень важно будет перевозить ране- 
ных в тыл с фронта и в поезде оказывать всю 
необходимую помощь. Они стали агитиро- 
вать другого своего приятеля: «Мишка, да- 
вай с нами!» «Ерунда, — сказал он, — я лично 
буду прорываться на корабль. И к родителям 
на Дальнем Востоке поближе». Уже все везде 
записались, но никто и не думал расходиться. 
Решили пойти к кому-то домой. Постоянно 
кипятили чайник, съели все, что было дома, 
потом скинулись и послали ребят в ночной 
магазин за едой. С разговорами, песнями и 
стихами просидели всю ночь. 

Старшекурсников мобилизовали. Три 
месяца Ира провела в санпоезде, сначала 
в поезде «Москва — Смоленск — Москва», а 
потом ее стали перекидывать с поезда на по- 
езд. Большим разочарованием было то, что 
студентов к лечению не допускали, многие 
работали санитарами, им поручали всякую 
несерьезную работу. И когда она и ее това- 
рищи вдруг узнали, что все мединституты 
объявляют набор студентов для окончания 
учебы, они ринулись доучиваться. В августе 
их вызвали в институт, но многих сразу не 
отпустили, и занятия начались лишь первого 
октября. Занимались день и ночь. По очере- 
ди дежурили на крышах, гасили бомбы-за- 
жигалки, которые сбрасывались на Москву. 
Программу сократили до семи месяцев, вы- 
кинули психиатрию, урологию и кое-что еще. 
Одновременно все работали в больницах. 
Врачей не хватало, многие ушли на фронт, 
поэтому пятикурсникам немедленно выдали 
справку зауряд-врача. С этой справкой уже 
в конце октября 1941 года Ирину зачислили 
врачом-терапевтом в Басманную поликлини- 
ку в Москве. Так появилась ее первая запись 
в трудовой книжке. 
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Удостоверение зауряд-врача 


Дорога в Ленинград 
Ирина закончила ускоренный курс обуче- 
ния и продолжала работать в московской по- 





ликлинике, но просилась направить ее в Ле- 
нинград. Там в Военно-морском госпитале с 
самого начала войны работал заведующим 
хирургическим отделением Агаси. В авгу- 
сте 1942 года ее просьбу удовлетворили и по 
распоряжению Бауманского райздравотдела 
Ирину командировали для работы в Ленин- 
град. Она взяла с собой чемодан, тетради с 
конспектами лекций и портфель с докумен- 
тами. 

Дорога была долгой и трудной. Мало кто 
ехал в Ленинград, в основном уезжали из 
него. Когда она была на Ладожском озере, их 
стали бомбить, люди гибли у нее на глазах. 
Ирина уцелела, вещи все утонули, остался 
лишь портфельчик, который она не выпуска- 
ла из рук. Каким-то образом смогли пристать 
к берегу и спрятаться в заливчике. Через не- 
которое время их подобрал катер, но снача- 
ла ему надо было еще куда-то заехать. Она 
запомнила, что капитан был совсем маль- 
чишка, а их катеришку прямо вертело от об- 
стрелов во все стороны. Наконец показалась 
пристань. Какие-то моряки подхватили ее и 
помогли добраться до Горздрава. Она с гор- 
достью показала начальнику Горздрава свой 
главный документ — справку: «Смотрите, я 
зауряд-врач!» Но он был строг: «А нам нуж- 
ны хирурги!» Дядька слегка пришепетывал: 
«Ну ладно, терапевты тоже нужны. Дистро- 
фию, голодные поносы, воспаление почки 
умеешь лечить? Будешь жить рядом с рабо- 
той. Есть адреса пустых квартир». Ира чуть 
не расплакалась: «Нет, пожалуйста, только 
не в пустой, там страшно». 

Ее дали комнату в квартире, где жили две 
одинокие женщины. Они ей обрадовались: 
«Мы всех похоронили. Хорошо, что у нас 
будет свой врач». Накормили супом, сказали, 
что может брать все с полочки на кухне. 

Завтра Ира выйдет на работу в хирурги- 
ческий госпиталь №3. Она зачислена вра- 
чом-терапевтом одного из отделений. А сей- 
час надо идти искать Агаси. 
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Агаси Мартиросович и Ирина Константиновна с 
сыном Юрой 


Встреча 

Агаси был поражен, когда увидел Ири- 
ну. Он говорил, что уже абсолютно потерял 
надежду. Представлял ее всем как свою не- 
весту. Постепенно в комнату, где он жил на 
казарменном положении, как и другие вра- 
чи и сестры госпиталя, начал собираться 
народ. Все задавали одни и те же вопросы: 
«Как же ты не побоялась приехать? Что там 
на «большой земле?» Ее приезд стал собы- 
тием. Каждый старался ее обнять, чем-то 
угостить, несколько человек принесли свои 
неприкосновенные запасики еды. Накрыли 
стол, разлили разведенный компотом меди- 





цинский спирт. Больше всех суетилась мед- 
сестра Женечка. Ире она как-то не очень по- 
нравилась. Не понравилось и то, что у Агаси 
в комнате она обнаружила белые туфельки. 
Но он сказал, что одна медсестра попросила 
подержать, так как воруют. Ира не хотела об 
этом думать. Было так здорово, что она жи- 
вая, добралась в конце концов, и, видно, что 
Агаси ей очень рад. Сидели до утра. Как ни 
странно, в эту ночь не было артиллерийских 
обстрелов. 

Через несколько дней Ира и Агаси пошли 
на концерт выездной бригады артистов. Там 
встретили заведующего горздравом, который 
ее оформлял. Он был знаком с Агаси и сразу 
узнал Иру: «Ну что, зауряд-врач, работаеть? 
А то пришла ко мне перепуганная, все поте- 
ряла, трясется от страха. Как сейчас? Обза- 
водишься вещами?» 


Работа в больнице 

Седьмого сентября 1942 года был Ирин 
первый день в хирургическом госпитале. Но 
пробыла она там недолго. Вскоре ее переве- 
ли в больницу имени Ленина на должность 
ординатора терапевтического отделения, где 
она проработала до сентября 1945 года. Дис- 
циплина во время блокады в больнице была 
жесткая, существовал строгий учет рабочего 
времени, во время воздушных налетов врачи 
должны были находиться рядом с больными, 
дежурства были круглосуточные. От тех вре- 
мен у нее сохранилась на всю жизнь привыч- 
ка вставать тогда, когда нужно, не пользуясь 
будильником, и никогда никуда не опазды- 
вать. 

Больные в ее отделении были тяжелые, 
истощенные голодом организмы не сопро- 
тивлялись болезням, после операций и вос- 
палений трудно восстанавливались, военные 
и бытовые травмы и язвы конечностей плохо 
заживали, на фоне основного заболевания 
нередко развивалась гипертония и другие 
болезни, было много больных дистрофией, 
авитаминозом, цингой, гепатитом. 





Течение болезней часто было атипичным 
и возможность лабораторных и других ис- 
следований очень ограничена. Ей приходи- 
лось много думать и ломать голову, чтобы 
поставить правильный диагноз. Именно тог- 
да у Ирины появилось отношение к болезням 
ее пациентов как к коварному личному врагу, 
которого она должна победить несмотря ни 
на что. Этот блокадный опыт ей очень при- 
годился в дальнейшей врачебной практике. 
У нее была репутация хорошего диагноста, 
и коллеги часто направляли к ней больных с 
непонятным течением заболевания. 

Главврач больницы по имени Тигран был 
старенький и очень симпатичный. Он всегда 
бодро приветствовал ее словами: «Салют — 
привет! Как дела? Больные не обижают? А 
ты их?» Иногда, встречая в коридоре, давал 
дополнительные задания, например, сделать 
доклад для больных «Как уберечься от про- 
студных заболеваний». При этом советовал 
обобщить опыт старых врачей и не прене- 
брегать народной мудростью. 

К середине 1942 года продовольственная 


ситуация заметно улучшилась, были повы- 
шены нормы снабжения, служащие стали 
получать 400 граммов хлеба, и он стал более 
качественным, продукты по карточкам ста- 
ли выдавать регулярно. Вместе с тем более 
частыми стали обстрелы и бомбардировки 
города, поскольку усилились боевые дей- 
ствия на Ленинградском фронте. Ирина рас- 
сказывала, что однажды она пришла домой 
измученная после суточного дежурства. Но 
не успела лечь спать, как раздался звонок в 
дверь. Это была санитарка из больницы. Она 
сказала, что заведующая отделением Лидия 
Ивановна Петухова просила срочно выйти на 
внеочередное ночное дежурство, так как врач 
Петраков заболел, а врач Калашников сломал 
ногу. Агаси в это время зашел домой. Он за- 
орал на санитарку: «Вы что не видите, она 
еле живая? Дайте ей хоть несколько часов 
поспать». Но Ира быстро собралась и побе- 
жала назад в больницу. Ночью она слышала, 
что был обстрел на Васильевском острове. А 
когда утром пришла домой, увидела, что в ее 
комнату попал снаряд как раз на кровать, ко- 
торая стояла напротив окна. Она потом долго 
хранила дырявую, черную наволочку. 


Танцы несмотря ни на что 

Время от времени в больнице, где работа- 
ла Ирина, устраивались концерты и танцы, в 
организации которых она активно участвова- 
ла, также как и когда-то в институте. В вести- 
бюле стояло хорошее пианино. Там были и 
другие музыкальные инструменты, которые 
притащили жители города, чтобы их сохра- 
нить, поскольку больница отапливалась, а 
жилые дома нет. Главврач обожал старинную 
русскую музыку и мечтал создать хор сани- 
тарок. Иногда он просил Ирину поиграть на 
пианино и сам пел дребезжащим голосом 
«Утро туманное, утро седое...». 

Агаси Мартиросович очень неодобри- 
тельно относился к таким вечерам в боль- 
нице. Он был, как говорили, хирург от бога, 
очень требовательный и строгий начальник, 
сотрудники его уважали и побаивались. 
Он считал, что в свободное время врачи 
и сестры должны больше спать, а не раз- 
влекаться. По словам Ирины, он ненавидел 
танцевальные вечера и всегда отговаривал ее 
тратить время на глупости. Своим сотрудни- 
кам он не давал спуску. Только раз в месяц 
их отпускали в увольнительную. Многим 
приходилось бежать через весь город наве- 
стить родных и близких, иногда по дороге 
попадали под артобстрелы и должны были 
провести какое-то время в бомбоубежищах. 
Возвращались часто усталые и измученные. 
А на Васильевском острове недалеко от го- 
спиталя была танцплощадка, где нередко по 
субботам устраивались танцы, и молодень- 
кие медсестры бегали в самоволку. Одна 
из хирургических сестер рассказывала, как 
однажды была ее очередь идти на танцы, и 
подруги связали две простыни и спустили ее 
со второго этажа на улицу. Вот как записа- 
ла продолжение этого интересного эпизода 
родственница девушки: «Но как только ноги 
опустились на землю, перед ее взором воз- 
ник не кто иной, как начальник госпиталя, 
грозный Агаси Мартиросович Нубарян соб- 
ственной персоной. 

— Ви, Кузьмина, куда идете, в самоволку? 
(Он хотя и знал как ее зовут, потому что сам 
работал на хирургии, но всегда всех называл 
по фамилии со своим армянским «Ви», вме- 
сто «Вы»). 

— В баню иду, товарищ начальник. Только 
что с дежурства, не могла в другое время, — 
затараторила Шурочка. 

— А не в самоволку? — настаивал Нубарян. 

— Нет, точно в баню. 

— Хорошо, тогда покажите мне белье. 

— Не могу, товарищ начальник, мне стыд- 
но, оно старое, стираное, совсем простое. 

— Ничего-ничего, покажите, я в своей 
жизни уже все видел. 

Шурочка нехотя раскрывает сумочку, а 
там лежат туфли на каблуке и шелковая блуз- 
ка... 

Утром Шурочка «танцевала» уже на га- 
упвахте, то есть пилила дрова для отопления 


госпиталя. Танцы на этот раз не удались». 
(Куценко Л.А. «Свекровь в самоволке») 


Конец блокады и свадьба 

277 января 1944 года в результате насту- 
пления Красной Армии немецкие войска 
были отброшены от Ленинграда и блокада 
закончилась. Агаси всю блокаду работал в 
Ленинграде, Ирина приехала через год по- 
сле ее начала. Весь город ликовал. Вечером 
был салют. А у Ирины и Агаси был двойной 
праздник. В этот день они отправились в 
ЗАГС Свердловского района и зарегистриро- 
вали свой брак. Вечером с коллегами и дру- 
зьями они отмечали конец блокады и свою 
свадьбу. Через год у них родился сын Юра. 


Опять за парту 

Ирина продолжала работать в больнице 
Ленина. Однажды ее и еще семерых зауряд- 
врачей вызвал главный врач и объявил, что 
им надо закончить медицинское образова- 
ние. Они сильно удивились, зачем? Ведь они 
уже давно лечат, оперируют, у них опыт, они 
и так все знают. Ирина сказала Агаси, что 
не хочет опять садиться за парту. Но тут он 
проявил твердость, отругал ее и сказал, что 
это дурацкие настроения, надо обязательно 
учиться и осваивать опыт войны. А если она 
не пойдет на занятия, он позвонит ее главвра- 
чу и попросит, чтобы «заурядненькую» боль- 
ше не допускали до работы. 

На первое занятие в мединститут пришло 
человек 50. Ректор стоял на улице и лично 
приветствовал и обнимал каждого. Ирина 
встретила своих старых знакомых. Все силь- 
но изменились, особенно мальчишки. Не- 
которые были с фронта, раненые, хромые, с 
палочками, на костылях. Весь этот день они с 
подругой ревели, сидя на задней парте, вспо- 
минали свою довоенную учебу и однокурс- 
ников. В ее дипломе об окончании мединсти- 
тута написано: поступила в 1937 году, окон- 
чила в 1947 году. Несмотря на полученный 
диплом, Ирина всю жизнь, как она считала, 
боролась с комплексом зауряд-врача. При 
любой возможности ходила на курсы усо- 
вершенствования врачей по физиотерапии, 
по лечебной физкультуре, по фармацевтике и 
другим отраслям медицины. 


Послесловие 

Со своими блокадными коллегами у 
Ирины не сохранились связи, она больше 
с ними никогда не встречалась. С некото- 
рыми институтскими друзьями она иногда 
перезванивалась и встречалась на курсах и 
конференциях. Она гордилась тем, что неко- 
торые ее сокурсники стали потом выдающи- 
мися врачами. Станислав Яковлевич Долец- 
кий возглавлял кафедру детской хирургии 
Ленинградского педиатрического института. 
Он был выбран академиком АМН СССР и 
назначен главным детским хирургом России. 
А Георгий Степанович Юмашев руководил 
кафедрой травматологии и ортопедии Перво- 
го Московского медицинского университета 
им. И.М. Сеченова, стал членом-корреспон- 
дентом РАМН, заслуженным изобретателем 
и лауреатом Госпремии. 

В личной жизни Ирины истории со счаст- 
ливым концом не получилось. В начале 50-х 
годов она с Агаси развелась. И как говорили 
ее друзья, «взявши под мышку рояль и сы- 
нишку», Ирина уехала в Москву, добившись 
служебного перевода в одну из московских 
клиник. Агаси продолжал работать в Воен- 
но-морском госпитале им. Семашко в Ленин- 
граде и однажды чуть было не стал главным 
врачом Черноморского флота, но что-то по- 
мешало этому. Он вышел в отставку, пере- 
ехал жить и работать в Севастополь. С Агаси 
у Ирины сохранились неплохие отношения, 
и он каждый раз проездом в военный сана- 
торий несколько дней жил у нас в доме. С 
ним, как ни странно, очень подружился но- 
вый муж Ирины, мой папа. Агаси больше не 
женился. В конце жизни он писал мемуары 
«Записки военного хирурга» и искал издате- 
ля. А Ирина в своей новой жизни в Москве 
старалась о войне и блокаде не думать и не 
вспоминать. А я все думаю, почему. 


Зшишилишор = Аватамк = Веруем = № 3 





От редакции: 

НУБАРЯН Агаси Мартиросович родился 
18 апреля 1907 т. в Грузии, город Ахалцих. 

До войны работал в Военно-морском госпи- 
тале имени Н.А. Семашко № 35. 

На флоте служил с 1940 т. 

Участник обороны Ленинграда. 

Имел звание капитана медицинской служ- 
бы. Являлся военврачом 2-го ранга, начальни- 
ком санитарной службы и главным хирургом 
крейсера «Киров». 





За организацию образцовой помощи и спа- 


сение жизни раненых в крайне тяжелых услови- 
ях первых дней обороны Ленинграда, приказом 
командующего Краснознаменным Балтийским 
флотом вице-адмирала В.Ф. Трибуца за №167 
от 16 декабря 1941 г. был награжден орденом 
Красной Звезды. 

В июне 1943 г. награжден медалью «За обо- 
рону Ленинграда». 

В те же дни 1943 г. майора медицинской 
службы Агаси Нубаряна назначили начальни- 
ком хирургического отделения Военно-морско- 
го госпиталя №2. В новой должности он много 
сделал для своевременной и полноценной об- 
работки ран защитников Ленинграда, за что 
приказом командующего Балтийским флотом 
адмирала флота В.Ф. Трибуца за №139 от 9 
февраля 1944 г. был награжден орденом Отече- 
ственной войны 2-й степени. В его наградном 
листе начальник госпиталя подполковник ме- 
дицинской службы Васильев отмечал: 

«В дни решающих боев за освобождение 
Ленинграда от блокады тов. Нубарян, являясь 
руководителем бригады хирургов и старшим 
хирургом госпиталя, произвел около 20 слож- 
ных операций и свыше 200 первичных обрабо- 
ток ран, произведенных под его руководством. 
Благодаря хирургическому искусству тов. Ну- 
баряна и его руководству более молодыми то- 
варищами, была спасена не одна сотня жизней 
бойцов и предотвращена потеря конечностей. 
Будучи начальником хирургического отделения 
на 160 человек, обеспечил высококвалифици- 
рованное проведение лечебного процесса. 

За самоотверженную работу, обеспечив- 
шую своевременную и полноценную обра- 
ботку ран бойцов, защищавших Ленинград, 
заслуживает правительственной награды орде- 
на Отечественной войны 2-й степени». После 
войны продолжал работать в Военно-морском 
госпитале имени Н.А. Семашко № 35, затем 
переехал в Севастополь, где ему прочили долж- 
ность Главного врача Черноморского флота, но 
намерение не осуществилось. 

В конце жизни писал мемуары «Записки во- 


енного хирурга». 





Зииишор = Аватамк = Веруем = № 3 





ЗНАЕТЕ ЛИ ВЫ? 


Армен Меружанян 


Знаете ли вы, что в языческой древности 
жители Таронской области на юге Армении 
исповедовали культ местного умирающего и 
воскресающего мужского божества по имени 
Гисанэ? 





Между прочим, слово «гусан», обозна- 
чающее народного музыканта, обязано сво- 
им происхождением этому божеству. Имя 
Гисанэ происходит от слова «гес», «гисан» 
— «длинные волосы (сравним «оеза» у пер- 
сов, «коса» у русских). В обыденной жизни 
«гисавор» употреблялось для выражения по- 
нятия «длинноволосый». А еще этим словом 
именовали пилигрима или жреца, давшего 
обет не стричь волос. И, наконец, тем же 
словом называли и сегодня продолжают на- 
зывать комету (гисастх) — «звезду с косой». 
Прижившееся в большинстве языков грече- 
ское слово «соте{ез» значит то же самое, что 
армянское «гисанэ» («гисавор») — косматый. 


Легенда о Гисанз и Деметре 

Два прекрасных юноши, два брата-близ- 
неца в струящихся одеждах и с волосами до 
плеч, явились во дворец царя Армении по до- 
роге из красного камня. 





Они пришли с востока. Звали их Деметри 
Гисанэ. Братья рассказали царю Вагаршаку, 
что бежали от тирании индийских правите- 
лей. На вопрос, чем они их прогневали, бра- 
тья недоуменно пожали плечами: 

— Наверное, тем, что мы любим музыку и 
не любим гром. 

— Ну, это небольшая беда, 
царь. 

Вагаршак пожаловал им страну Тарон. 
Братья поселились там и воздвигли несколь- 
ко городов. Они правили Тароном пятнад- 
цать лет. Но за все эти годы царь ни разу не 
получил от них приглашения посетить новую 
столицу. А когда наконец приехал туда сам, в 
городе был праздник в честь прихода весны 
и никто не обращал на него внимания. По 
улицам бродили мимы и музыканты. Актеры 
разыгрывали представления, а им помогали 
танцоры в длинных одеждах. Царь так и не 
дождался ни песен, ни стихов в свою честь. 
Он пришел в ярость и приказал убить Гисанэ 
и Деметра. 

Как только свершилось убийство, все ис- 
чезло — и мимы, и танцоры, и музыка, и об- 
щее веселье. И бродил царь по опустевшему 
городу один, полный обиды и непомерной 
гордыни. 

Вскоре Вагаршак навсегда покинул Та- 
рон. А власть в стране перешла к трем сыно- 
вьям Гисанэ. В память о казненных братьях 
ими был воздвигнут храм с идолами, перед 


— усмехнулся 


которыми каждую весну совершались кра- 
сочные ритуалы. А гусаны с той поры бро- 
дили по свету и выступали на праздниках, 
пирах и свадьбах. Они пели о земной любви, 
подвигах народных героев и о том, что на 
свете ничего нет прекраснее и дороже мира, 
гармонии и красоты. 


ЖЖЖ 


Знаете ли вы, что ударной силой армян- 
ской армии в период правления царя Тиграна 
П в. до н.э.) служила тяжеловооруженная 
ре конница, в создании р 





царь Тигран оказался новатором? Более чем 
за 1000 лет до появления европейской рыцар- 
ской кавалерии он создал конницу, где лоша- 
ди также были защищены латами. 


ЖЖЖ 


Знаете ли вы, что венценосцы династии 
Аршакуни (Аршакиды) считали себя «дюца- 
харн» — «помесью богов», потомками богов и 
потому — полубогами? 





У трех народов — армян, мидийцев и пер- 
сов — царям приписывалось божественное 
происхождение. В продолжение своей жиз- 
ни они считались равными богам, им воз- 
давались божеские почести, а после смерти 
они причислялись к лику богов. В письме, 
адресованном царю Аршаку, царь Вагаршак 
к обращается к нему с приветствием: «Здрав- 
ствуй, знаменитый сожительством с богами». 

Тот же Вагаршак, построив в городе Ар- 
мавире храм, установил в нем статуи своих 
предков — рядом с изображениями Солнца 
и Луны. Персидский царь Шапух в письме 
к армянскому царю Тирану титулует себя 
«храбрейшим из маздезанов (маздакитов — 
А.М.), возлежащим с Солнцем». 

Большинство дворянских родов возво- 
дили свое происхождение к божествам либо 
связывали его с патриархом ВАйком - ро- 
доначальником нашего народа, эпитетом 
которого был «дюцазн» — «происходящий 
из дицов» (божеств). Хоренаци называет по- 
томками ВАйка около тридцати династий — 
Хорхоруни, Бзнуни, Мандакуни, Манавазян, 
Ангех-тун, Варажнуни, Апавуни, Арран- 
тун... Княжеские роды ВаВевуни (Вавуни) 
и Мернуни считали, что они происходят от 
бога огня и войны Вавагна и солнечного бога 
Мибра — Митры. 





ЖЖЖ* 


Знаете ли вы, что останки трех восточных 
магов (волхвов), пришедших поклониться 
новорожденному Иисусу Христу, согласно 
европейской традиции, покоятся в Кель- 
нском кафедральном соборе? 

Армянское народное творчество также 
не обошло вниманием судьбы волхвова. Из 
поколения в поколение, из уст в уста переда- 
валось предание о том, что на обратном пути 
из Палестины один из магов, Каспар, умер 
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в Армении. В память о нем область, где он 
скончался, получила название Могк (Мокк) 
— «Маги». Время распорядилось названием 
области по-своему, и с веками оно трансфор- 
мировалось в Мокс. 

В армянском языке слово «мог» имеет не- 
сколько значений — жрец, звездочет, предска- 
затель, прорицатель, маг, волшебник. 


ЖЖЖ* 


Знаете ли вы, почему алтарь в армянском 
храме освящается во имя Богородицы и по- 
чему на нем устанавливается исключительно 
ее лик? 

Традиция связана с апостолом Варфоло- 
меем, одним из первых (наряду с апостолом 
Фаддеем) христианских просветителей Ар- 
мении. 

Заглянем в замечательный образец апо- 
крифической литературы — «Сказание о 
преставлении святой Богородицы и ее об- 
разе, написанном Евангелистом Иоанном». 
В день успения Марии, когда она получила 
призыв предстать перед своим Сыном, апо- 
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стол и евангелист Иоанн, «взяв кипарисовое 
дерево, из которого был сделан животворный 
крест, изобразил на нем образ Матери Го- 
сподней, дабы он остался для нас, живущих 
на земле, воспоминанием... Иоанн по сове- 
щании с апостолами положили между собой 
просить мать Господа приложить изображе- 
ние к своему лицу, благословить его, прося 
Господа сотворить через него благо земле по 
преставлении Ее... Тогда Преблагословенная 
Пресвятая Дева, взяв образ, возвела бого- 
приимные свои длани к небу и обратилась с 
молитвою к Господу, прося помогать людям 
посредством этого образа. И когда апостолы 
сказали «аминь», мгновенно световой свод 
стал над Пресвятой и свет облачный кресто- 
образно капнул на святой образ. Пресвятая 
положила тогда святой образ на лицо свое и 
омочила его обильными слезами, проливае- 
мыми ею перед Господом». 





Апостол Варфоломей попросил подарить 
ему образ Матери Господней, «одаренный 
силою чудесною» и не расставался с релик- 
вией. Он взял ее с собой в Армению, где в 
местечке Дарбноц Кар (Кузнечный Камень) в 
Андзевской области построил часовню Пре- 
святой Богородицы и поместил здесь ее лик. 

Впоследствии вокруг часовни сформиро- 
валась женская обитель ВОгеванк — Св. Духа. 


ЖЖЖ 


Знаете ли вы, как был основан город Эч- 
миадзин? 





В У[ веке до н.э. на невысоком холме у 
места, где сливаются реки Мурц и Ерасх, 
зять царя Ерванда 1, которого звали Вардгес, 
основал поселение и дал ему название Вард- 
гесаван — в свою честь. Народные сказители 
сохранили древнее сказание об основании 
селения: 

Отделился юноша Вардгес 

Из области Тухов, пошел к реке Касах. 
Он пришел и сел на холме Шреш, 
Близ города Артимеду Касах-реки, 
Стал тесать и ваять Ервандовы врата. 


В П6 году армянская армия разбила ле- 
гионы императора Траяна, и царем Армении 
стал Вагарш 1. Он родился морозным днем, 
когда царица ехала в свою зимнюю резиден- 
цию. В пути начались схватки и она произ- 
вела на свет сына, не ведая о том, что име- 
нем ее малыша будет назван город, которому 
предначертано сыграть ключевую роль в ду- 
ховной жизни Армянской страны. Вагарш об- 
нес стеной разросшуюся «могучую крепость 
Вардгеса», переименовал ее в Вагаршапат, 
обустроил и перенес сюда свою столицу. Че- 
рез полвека император Марк Аврелий сумел 
восстановить протекторат над Арменией и 
переименовал город в Кайнеополь, что значит 
Новоград (арм.: Нор Кагак), и это название 
продержалось на удивление долго, — его мож- 
но встретить даже в документах ХХ века. 





Возведение Эчмиадзинского храма этого 
«света Господня, сшедшего на землю», начал 
в Вагаршапате св. Григор Просветитель. Он 
построил алтарь Нисшествия, сооруженного 
в честь видения Христа. В августе 303 года, 
завершив строительство храма, Григор освя- 
тил его во имя Пресвятой Богородицы. 

Но вот в ХП веке восседавший в отдален- 
ной Киликии Католикос Нерсес Шнорали 
сочинил посвященный собору гимн, начи- 
нающийся словами «Эдж Миацин и ВОрэ» 
— «Нисшел Единородный от Отца», то есть 
Христос. Благодаря канонизации гимна и его 
регулярному исполнению собор стали назы- 
вать его первыми словами. 

Так было увековечено видение св. Григо- 
ра. После возвращения католикосата из Ки- 
ликии (1441 г.) храм стал уже официально 
называться «Эджмиацин» («Эчмиадзин» в 
русском написании). 





0 РАЗВИТИИ НЕПРИЗНАННЫХ ТЕРРИТОРИЙ 


Григорий Ревзин о том, что может привлечь туристов в Нагорный Карабах 





Максим Атаянц теперь — известнейший русский архитек- 
тор, он построил "Горки-город" в Сочи на Олимпиаде и выиграл 
конкурс на судебный квартал и театр Бориса Эйфмана в Петер- 
бурге — это самая масштабная стройка в центре Петербурга за 
постсоветскую четверть века. Он позвал меня посмотреть цер- 
ковь, которую построил в селе Караглух, откуда он родом, это 
Гадрутский район Нагорного Карабаха. 

Был жуткий туман, такой, что за лобовым стеклом машины 
виден только капот, а дальше серое молоко. Он переживал: цер- 
ковь стоит на горе, над селом и долиной, и, по его словам, видна 
издалека, но я не видел ни села, ни долины, ни горы. Мы подо- 
брались совсем близко к ней, по нагорному плато, где когда-то 
было кладбище, и она проявилась в тумане метров за 25, и то 
скорее как мираж, а не мощное каменное сооружение из боль- 
ших блоков розового туфа, положенных друг на друга с осно- 
вательностью древних армянских строений, которые плохо раз- 
рушаются и землетрясениями, и артиллерией. 





Он ждал, что я скажу про эту его работу, а я молчал, по- 
тому что некоторые вещи про архитектуру довольно трудно 
сформулировать. Был такой великий английский историк ис- 
кусства Кеннет Кларк, он когда-то придумал, что любое воз- 
рождение (геу1уа[) основано на выживании (5игу1уа|), то есть, 
скажем, чтобы случился итальянский Ренессанс, было нужно, 
чтобы на земле валялись тысячи обломков колонн, где-то сто- 
яли триумфальные арки, античные цирки и руины античных 
терм; а чтобы в Англии в начале ХХ века случилась неоготика, 
нужно было, чтобы в нескольких университетах Англии было 
запрещено строить иначе, чем в готическом стиле, и настоящая 
средневековая готическая традиция дожила до времен Вальтера 
Скотта. Когда я увидел эту церковь, у меня возникло ощущение, 
что средневековая армянская архитектура именно что не столько 
возрождается, сколько выжила. 

Выживание — это не только когда сохраняются памятники и 
руины, это еще когда выживает способ мыслить. Архитекторы 
вообще-то мыслят по-разному. Кто-то думает функциями, кто-то 
площадями, кто-то конструкциями, кто-то деньгами, и это надо 
понимать очень буквально — вот обычные люди мыслят сло- 
вами, а этот думает, скажем, пространствами, и из одного про- 
странства у него в голове вытекает другое. Из-за этого архитек- 
торам, кстати, иногда довольно трудно объяснить словами, что 
они имеют в виду. 

Так вот, традиционная армянская архитектура мыслит объе- 
мами, храмы там — это размышления типа "как перейти от куба 
к сфере". Это довольно сложное дело, перейти от куба к полу- 
сфере — если вы мысленно начнете это делать, как-то растяги- 
вая ограничивающую куб верхнюю плоскость, а потом приду- 
маете, что делать с углами, так чтобы их форма как-то выражала 
правильность того, что из куба следует сфера, то вы, вероятно, 
поймете не то чтобы какое-то конкретное решение, а сам способ, 
которым они думают. И вот этот способ тут как раз именно что 
выжил. Такое ощущение, что этот храм стоит здесь лет 600, если 
не 800. И притом что он очень традиционный, там есть какое-то 
уникальное, едва ли не личное высказывание. 

Там в принципе такое высказывание, что в малом объеме со- 
держится больше, чем было бы естественно, что в одно простран- 
ство вжато, утрамбовано множество, и от этого возникает очень 
напряженный, несколько взвинченный образный строй. Я могу 
сказать то же самое на профессиональном языке: храм начина- 


ется как октоконх, продолжается в ранневизантийской типологии 
"сго1$ Ибге", при этом с пониженными подпружными арками, но 
взлетевшими вверх тромпами, — но это почти никому не понят- 
но. Наверное, можно сказать, что этот человек придумал историю 
про то, как широкое, просторное, гармоничное и светлое куполь- 
ное пространство кто-то вдруг сдавил, сжал, а оно в ответ напря- 
глось и прорвалось вверх. Это пространство про чудовищную 
концентрацию сил от давления — и надежду прорваться. 





Чуть поодаль там было кладбище, теперь бурьян, и в нем ва- 
ляются надгробия. Вертикальные — повалены, горизонтальные, 
типа саркофага, перевернуты, могильные плиты разбиты на не- 
сколько частей. Это кладбище крушили с большим энтузиазмом, 
но некоторым недостатком техники. Киркой можно разбить пли- 
ту, но не саркофаг, а взрывчатки у них не было. Половина над- 
гробий — с фамилией Атаянц, я там оставил Максима одного с 
его предками. 

Я спустился вниз, в село. Оно пустое, там нет ни одного це- 
лого дома и совсем никто не живет. Дома разграблены, сожже- 
ны, что можно разрушить — разрушено. Там тоже была церковь, 
поздняя, ХХ века, построенная прапрадедом Максима, в со- 
ветское время там прорубили вход через алтарь и сделали хлев 
для баранов, а потом тут, видимо, был дот, который подавляли 
артиллерией или танками. Село Караглух было захвачено азер- 
байджанскими войсками 16 мая 1991 года в рамках операции 
"Кольцо", проводившейся во исполнение указа Михаила Серге- 
евича Горбачева "О запрещении создания незаконных форми- 
рований, не предусмотренных законодательством СССР, и изъ- 
ятии оружия в случаях его незаконного хранения". Все жители 
были депортированы, село уничтожено. Тогда азербайджанцы 
уничтожили 24 армянских села, это была карательная операция, 
предпринятая в надежде на то, что Карабах перестанет отде- 
ляться от Азербайджана. С тех пор там никто не живет. 

Там дальше лес и виноградники. Я хотел пойти посмотреть 
виноградник. Когда-то мой друг купил несколько полян в лесу 
у Старого Крыма, это село — бывшая татарская столица Кры- 
ма, и поляны эти — бывшие татарские хозяйства, брошенные, 
когда татар депортировали. В принципе там заповедник, но эти 
поляны по документам — сельскохозяйственные территории, 
их можно купить в частную собственность. У татар были сады 
— абрикосы, груши, яблони, персики, какие-то ягоды. Когда за 
садом 50 лет никто не ухаживает, он становится лесом, но та- 
ким особым лесом, где вдруг среди тиса и ясеня растут дикие 
персики. Мне хотелось посмотреть, как превращаются в леса 
виноградники. Мне кажется, это поучительная картинка, что-то 
вроде руин, только из растений — не так горько. Но наш шофер 
меня туда не пустил. "Туда нельзя идти! Там все заминировано!" 
Интересно, когда всех уже давно или депортировали, или убили, 
в деревне никого, даже собаки уже не живут, а мины — живые, 
ждут, вдруг кто зайдет. 
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Над входом в церковь там выбита надпись: "Архитектор по- 
строил этот храм с молитвой о возрождении этого места". 

Назад в Степанакерт мы поехали через город Джебраил. Это 
был маленький азербайджанский город или большое село — 6 
тысяч человек жило в 1991 году. Джебраил был взят армянской 
армией 25 мая 1992 года в рамках контрнаступления и освобож- 
дения Нагорного Карабаха — тогда успехи армян были столь 
существенными, что было захвачено несколько районов с азер- 
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байджанским населением и созданы так называемые санитар- 
ные зоны. Люди депортированы, дома разграблены и сожжены, 
жителей никого, бесконечные руины. Правда, это был большой 
город, поэтому собаки до сих еще живут. На улицах догнивает 
техника — тракторы, автобусы, грузовики. В центре сохранился 
фонтан "Дружба народов". Сталинград, но такой, который никто 
не стал отстраивать заново: разрушили и ушли. 

В министерстве иностранных дел Нагорно-Карабахской Ре- 
спублики, куда мы отправились выправлять документы на въезд 
и выезд, зашел разговор о развитии территории. Довольно-таки 
сложная ситуация. В Степанакерте есть образованное и очень 
героически настроенное население, но в селах, разумеется, 
остаются только те, кто уехать не может. Экономика не очень 
развивается, вкладывать в бизнес на этой территории — доволь- 
но безумное дело. Армянская диаспора, разумеется, дает деньги, 
но не на бизнес, а на вооружение. 

Республика непризнанная, нападения Азербайджана ждут 
всегда. Меня спрашивали о возможностях развития туризма. У 
них такая идея, что в селах могло бы развиваться экологическое 
производство продуктов питания, и, кроме того, здесь сохранился 
в нетронутом виде тот образ жизни, который был и в начале про- 
шлого века, и раньше. Это могло бы вызвать туристический ин- 
терес, а поток туристов в свою очередь мог бы развить народные 
промыслы. Надо только починить дороги, уничтоженные войной 
20 лет назад. Денег на их ремонт нет, да это и не было приорите- 
том: по этой земле танки и БТРы легко движутся и без дорог. 

Мне программа показалась странной. Это старейшая непри- 
знанная территория бывшего СССР, с нее все начиналось, и тут 
прекрасно видны последствия войны — нулевое развитие, разо- 
ренные селения, неясные перспективы и вечное ожидание, что 
все это ненадолго, что мы еще будем воевать, а не мы, так наши 
дети точно. Азербайджанцы в свое время, в начале 1990-х, изум- 
лялись несправедливости: все симпатии русской интеллигенции 
были на стороне армян — и, честно сказать, в чем-то и остались. 
За ними есть правда земли, это их земля, и они считают ее ча- 
стью Армении. Собственно, жить это может только благодаря 
невероятной, истовой и страстной любви армян к своей земле и 
молитвами о возрождении этого места. 

Но как она может развиваться, честно сказать, пока не очень 
понятно. Не знаю, насколько туристам может быть интересно, 
что люди так героически любят свою землю. 

Интересно, впрочем, как раз оказаться в уничтоженном во- 
йной городе. Представляете, переночевать в брошенном доме, 
послушать рассказы про депортацию, про расстрелы мирных 
жителей, про азербайджанские бомбежки, про героический 
штурм Шуши 9 мая 1992 года, когда армянский спецназ поднял- 
ся по почти вертикальной 100-метровой скале и напал не с той 
стороны, откуда его ждали. Это же очень сильные ощущения, 
наверняка люди поедут. 





Вернувшись, я обнаружил, что почти буквально повторил 
рекомендации по развитию туризма, данные Мариэттой Шаги- 
нян в 1927 году, посетившей ту самую Шущу через семь лет по- 
сле резни, устроенной азербайджанцами. В 1927 году Мариэтта 
Шагинян писала: "Пройдут годы, а может быть, и десятилетия, 
ив Шуши станут ездить туристы — уже не ради ее красоты и 
климата, а ради исторического урока, разыгравшегося в ней как 
бы в поучение всему Закавказью, урока, подобного тому, что мы 
видели в Помпее и Геркулануме. Только там действующим ли- 
цом была слепая стихия природы, а здесь слепая стихия зверя, 
разбуженная в человеческой массе при помощи человеческого 
слова <...> ...Я увидела остов Шуши. <...> Здесь в течение трех 
дней в марте 1920 года было разрушено и сожжено 7000 домов 
и вырезано — цифры называют разные... одни говорят — три- 
четыре тысячи армян, другие — свыше двенадцати тысяч. Факт 
тот, что из тридцати пяти тысяч армян не осталось в Шуше ни 
одного. Кой-где в канавах еще можно увидеть пучки женских 
волос с запекшейся на них черной кровью. Человеку с вообра- 
жением здесь трудно дышать: идешь, идешь, идешь сплошным 
рядом обугленных стен, точнее — кусков стен, торопишься идти 
и боишься никогда не выйти..." 

Мне кажется, это интересная идея — создавать непризнан- 
ные территории и потом развивать там туризм. Странно, что 
почти никто пока не догадался. Ну, возможно, скоро догадаются. 

Фото автора 
йИр://игихи‚ Коттегуапё.ги/4ос/2444545 
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КУПОЛ СКАЛЫ! 





Как-то давно мне попался путеводитель “Израиль и 
палестинские территории” известного издателя “Топеу 
Р]апег”. Там в разделе, посвященном описанию одной из 
достопримечательностей Иерусалима и важнейшей свя- 
тыни мусульманского мира, Куполу Скалы, написано, что 
внешние мозаики Купола Скалы были возобновлены ар- 
мянскими ремесленниками в начале 1900 годов и далее еще 
раз в 1963 году. В январе этого года я с сыном Ованесом 
и его подругой Анастасией решил на Рождество посетить 
Иерусалим, а заодно еще раз посмотреть на великолепное 
мозаичное покрытие Купола Скалы и, если удастся, сде- 
лать несколько фотографий для нашей газеты «Аватамк». 
Примерно в это же время я купил прекрасно иллюстриро- 
ванную книгу Бориса Баратова на английском, армянском 
и русском языках под названием “Иерусалим и его святые 
места”. Книга издана по повелению архиепископа Торгома 
Манукяна — Армянского Патриарха Иерусалима. В книге 
много интересных фактов об Армянской колонии Иеруса- 
лима, которой сегодня, по всей видимости, уже более 2500 
лет. Эта книга содержит еще одно важное свидетельство, 
которое проливает свет на многие факты, связанные с дея- 
тельностью Армянской Апостольской Церкви на Ближнем 
Востоке, и, как следствие этого, гармоничное и дружествен- 
ное сосуществование армян с окружающими арабами-му- 
сульманами. В разделе книги, посвященной Армянскому 
Патриархату, приводится высказывание арабского историка 
Зеки эль-Дина который свидетельствует, что армянский Па- 
триарх Иерусалима, чувствуя высокий авторитет Пророка 
Мухаммеда, в 626 году лично встретился с ним и получил 
от него сертификат, гарантирующий иммунитет от внешних 
посягательств. В нем в частности говорится: 

“...я обещал и отдал ему (армянскому патриарху) следу- 
ющие церкви Иерусалима: храм Гроба Господня, большую 
церковь Св. Иакова, расположенную в южной части Свя- 
того города, я также отдал (ему) монастырь на Масличной 
горе, тюрьму Христа, церковь в Вифлееме...” 

После взятия Иерусалима в 638 году халифом Омаром 
последний дал такой же сертификат Армянскому Патри- 
арху Иерусалима Григорию Урфеци. В результате после- 
довавших крестовых походов в Иерусалиме был основан 
католический патриархат. Однако в конце 12-го века после 
разгрома крестоносцев Иерусалим попал в руки Салах эд- 
Дина (Саладина). Армянский патриарх представил Салади- 
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ну сертификаты, полученные от Мухаммеда, Омара и Али 
и получил от него новый сертификат, подтверждающий все 
прежние права и привилегии. Вполне возможно, что имен- 
но эти глубокие дружественные связи с арабами-мусульма- 
нами и позволили обратиться к армянским ремесленникам 
для выполнения восстановительных работ на Куполе Ска- 
лы. Конечно, не последнюю роль играло здесь и традицион- 
но высокое качество работ, выполняемых армянскими стро- 
ителями не только на территории исторической Армении, 
но и далеко за ее пределами. 

Мы идем по Старому городу, мимо многочисленных ла- 
вок, полных самыми различными сувенирами. Среди суве- 
ниров особенно выделяются керамические изделия, выпол- 
ненные с большим вкусом и отличающиеся качеством от 
простых керамических плиток размера 15х15 см, до огром- 
ных блюд, кувшинов и чаш. Изделия отличаются яркостью 
красок и большим разнообразием. Но керамика встречается 
не только в лавках торговцев, но и на стенах домов в виде 
указателей улиц, такой же керамикой покрыты стены хри- 
стианских церквей и, конечно же, мусульманских мечетей. 

В армянском квартале города на улице Армянского Па- 
триархата находится магазин керамики Каро и Сони Сан- 
друни. Магазин стоит рядом с собором Свв. Иаковов — од- 
ним из самых богатых соборов Иерусалима. Об этом соборе 
я ранее писал в нашей газете и поместил тогда много фото- 
графий. В самом соборе, как и в церкви Гроба Господня, 
можно увидеть много керамики армянских мастеров. За- 
ходим в магазин и, конечно, сразу переходим на армянский 
язык. Мы быстро познакомились и эксцентричный хозяин 
лавки, увидев с нами Анастасию, сразу проникся к ней сим- 
патией и сказал что моему сыну очень повезло. Из беседы 
с ним мы узнали, что основатели фирмы переехали сюда в 
1919 году из Кютахьи — турецкого города, который славил- 
ся керамическим производством и поставлял продукцию не 
только в города Османской империи, но и во многие стра- 
ны Европы и Азии. Производством керамики занимались 
армянские ремесленники и их изделия можно еще сегод- 
ня увидеть в общественных и частных зданиях Стамбула 
и в многочисленных мечетях этого города. После первой 
мировой войны армяне стали покидать Кютахью, и семья 
Сандруни переехала в Иерусалим. Сюда же из Кьютахьи 
переехали и другие семьи, занимающиеся производством 
керамики. Это семьи Давида Оганесяна, Ншана Бальяна и 
Мкртыча Каракашяна. 

Но сегодня керамикой торгуют не только в армянских 
магазинах Иерусалима. Армянскую керамику можно уви- 
деть практически во всех сувенирных лавках в Арабском, 
Греческом и Еврейском кварталах старого города. Однако, 
конечно, такое количество керамики просто невозможно 
произвести усилиями нескольких армянских семей. По- 
этому подавляющее большинство керамики производится 
арабскими мастерами по армянской технологии и, надо ска- 
зать, качеством не сильно уступает оригиналу, а цена даже 
более приемлема. Мы купили несколько авторских изделий 
и пожелали хозяевам успешного бизнеса. 

Для меня это второе посещение Святых мест после 
15-летнего перерыва и должен сказать, что в первый при- 
езд туристов в Старом городе было намного меньше, да и 
покупателей керамики я почти не встречал, теперь же кар- 
тина меняется. Армянские производители керамики умело 
используют интернет для рекламы своей продукции, публи- 
куют книги по истории армянской керамики в Иерусалиме, 
устраивают многочисленные выставки керамики не только 
в Израиле, но и других странах Европы и Америки. 

Однако шедевром керамического искусства является по- 
крытие стен Купола Скалы — священного места для мусуль- 
ман всего мира. Он находится в старом городе на храмовой 
горе и его золотой купол хорошо виден издали. Помеще- 
ние храма покрывает огромный священный камень (скалу), 
откуда по преданию пророк Мухаммед вознесся на небо. 
Храм исключительно красив, в основании он имеет форму 
правильного восьмиугольника и благодаря ярко-голубому 
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мозаичному покрытию оставляет впечатление божествен- 
ной легкости, что очень редко наблюдается в других куль- 
товых сооружениях. 

Храм обновлялся, по крайней мере, дважды. В середине 
16-го века он был отреставрирован и покрыт яркой цветной 
керамикой по повелению султана Сулеймана Прекрасного. 
Работу выполнили армянские мастеровые из Османского 
города Изник, где, начиная с 15-го века, они изготовляли 
керамику для нужд Османской империи. После первой ми- 
ровой войны британская администрация Палестины также 
решила провести реставрационные работы и с этой целью 
пригласила армянских ремесленников, однако после нача- 
ла работ выяснилось, что денег не хватает, и реставрацию 
пришлось приостановить. Но уже в 1960 году керамическое 
покрытие храма было вновь восстановлено, однако для 
этого была использована керамическая плитка, привезен- 
ная из Турции, но, конечно, тоже сделанная по техноло- 
гии армянских мастеров Изника. Сегодня для того чтобы 
не мусульманам пройти в храм, нужно иметь специальное 
разрешение палестинской администрации. К сожалению, 
у нас было мало времени и мы не смогли получить такого 
разрешения, хотя я не сомневаюсь в том, что в случае на- 
шего обращения, оно, несомненно, было бы получено. От 
Армянского квартала до храмовой горы — совсем недалеко 
и можно спокойно пройти пешком. Выходим на обширную, 
покрытую тесаным камнем прямоугольную платформу, в 
центре которой и находится Купол Скалы. Считается, что 
именно в этом месте стоял и первый иудейский храм — храм 
Соломона. Керамика на стенах храма находится в отличном 
состоянии и сверкает разнообразными цветами, хотя доми- 
нирующим является, конечно, голубой. И хотя издали этого 
не видно, узор в многочисленных внешних нишах с одной 
стороны не повторяется, а с другой представляет гармони- 
ческое и едва уловимое разнообразие так естественно соот- 
ветствующее этому священному для мусульман всего мира 
месту. Яркое солнце подчеркивало органическое сочетание 
цветов на разноцветных керамических плитках и строгие 
геометрические формы храма в сочетании с оптимистиче- 
ским декором из армянской керамики надолго приковыва- 
ли завороженный взгляд посетителей. Ованес беспрерывно 
фотографировал, желая сохранить впечатление красоты и 
увезти его с собой на родину. Мы уходили с гордостью за 
армянских мастеров и ремесленников, которые, возвысив- 
шись над мирскими проблемами и религиозными распря- 
ми, смогли прекрасно почувствовать идеи другой религии и 
создали шедевр, который переживет века. 


Профессор Л.А. Петросян 
Фото автора 
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АРМЕНОВЕДЧЕСКИЕ ЦЕНТРЫ В США 


Сатеник Епремян 


Армянской община США является одной 
из самых многочисленных этнических групп 
в стране. Именно многовековая история диа- 
споры заложила основы функционирования 
различных организаций, изучающих культур- 
ное наследие армян. 

Арменоведческие центры США имеют 
множество особенностей, обусловленных 
историческими, географическими, полити- 
ческими, общественными, культурными, об- 
разовательными факторами. Сегодня перед 
армянской общиной США стоит множество 
вызовов. Наиболее характерными являются 
задачи сохранения национального самосозна- 
ния и объединения армянской общины. Диа- 
спора играет важную роль в общественной 
жизни, что обусловлено как ее численностью, 
так и политическим влиянием. 

В США действуют профессиональные 
организации армянских ученых. В ряде уни- 
верситетов и колледжей основаны курсы и 
кафедры, где армянские и зарубежные арме- 
новеды организуют курсы армянского языка, 
литературы, истории, национальной духов- 
ной и светской музыки, истории культуры, 
искусства и архитектуры. Арменоведение в 
США развивается также в исследовательских 
центрах, цель которых — стимулировать в за- 
рубежье изучение, издание и распростране- 
ние материалов, касающихся истории Арме- 
нии, армянского языка, литературы, культуры, 
искусства, религии, образования, националь- 
ной, общинной, экономической и политиче- 
ской жизни. Высшие учебные заведения и 
исследовательские центры издают имеющие 
большой тираж двуязычные (английский, ар- 
мянский) периодические издания. 


Важный вклад в развитие арменоведения 
в США вносят институты «Комитас», «Зо- 
рьян», Армянский национальный институт. 
Проводимые здесь научно-исследовательские 
работы, издание монографий, сборников и пе- 
риодики представляют собой большую науч- 
ную ценность. Особенно выделяются работы 
по изучению истории Армении. 

Периодику об Армении и диаспоре, в 
частности, истории Армении, издает инсти- 
тут «Комитас». Институт организует выстав- 
ки, лекции, научные конференции, а начиная 
с 1998 году издает журнал «Агтетап Еогат». 
Один из значительных проектов организации 
был начат в 2007 году после заявления ту- 
рецкого правительства о реставрации церкви 
Сурб Хач на острове Ахтамар в озере Ван. 
Целью было оценить состояние других ар- 
мянских средневековых памятников в радиу- 
се 40 километров от острова Ахтамар, содей- 
ствовать их сохранению или реставрации в 
ближайшие годы. 

В Вашингтоне действует Армянский нацио- 
нальный институт (Аппетап Майопа! пиве), 
занимающийся изучением Геноцида армян. 

Важный вклад в развитие арменоведения 
в США вносят исследовательские ассоциа- 
ции. В 1955 году в Белмонде по инициативе 
60 представителей армянской интеллигенции 
и профессоров Гарвардского университета 
была учреждена Национальная ассоциация 
арменоведческих исследований  (Майопа]| 
Аззосланоп юг Аппетап За ез$ апа Кезеагсь, 
МААЗК). Ассоциация организует лекции, со- 
действует изданию исследований. Благодаря 
организуемым ассоциацией сборам средств 
открылись кафедры в различных универ- 
ситетах США, была основана типография 
«Армянское наследие» («Аптетап Негцасе 


«СУДЕБНИК» МХИТАРА ГОША 


Лилит Степанян 





В средневековой Армении, особенно в 
Киликии, в одном из основных очагов куль- 
туры, было создано немало значимых памят- 
ников искусства, науки и религии. Санаин, 
Ахпат, Нарек, Ани, где в Х[ веке распола- 
гался Анийский университет, Сис, Акнер и 
другие города стали просветительскими цен- 
трами страны, где изучались и развивались 
богословие, грамматика, риторика, логика, 
математика, геометрия, астрономия, геогра- 
фия, музыка, философия, искусство книжной 
миниатюры и другие дисциплины. 

Одним из наиболее известных памятни- 
ков средневекового правоведения является 
"Армянский судебник", созданный Мхита- 
ром Гошем, величайшим ученым того време- 
ни. Будущий мыслитель, правовед, богослов, 
поэт и общественный деятель родился в 1130 
году в живописном Гандзаке, где получил 
начальное образование и, будучи еще очень 
молодым, принял сан священника. 


Спустя несколько летф духовной службы, 
Мхитар Гош становится учеником видно- 
го ученого Ованнеса Тавушеци и, завершив 
цикл обучения, получает степень вардапета 
(архимандрита) с правом преподавания. Зва- 
ние вардапета и его символический атрибут 
- специальный посох - получали после сдачи 
соответствующего экзамена. Но даже после 
этого значимого достижения Гош стремится 
обрести новые знания и с этой целью он на- 
правляется в Киликию, где в известной шко- 
ле при монастыре Кармир ванк получает вто- 
рое высшее образование. Любопытно, что 
для столь благородной цели ему пришлось 
скрыть факт получения степени вардапета, 
так как это запрещалось делать дважды. 

Ненадолго вернувшись в родной Ганд- 
зак, неутомимый Гош переселяется в замок 
Атерк, что находился в Арцахе, и именно 
здесь под покровительством князя Асан 
Джалаляна начинает работу над "Судебни- 
ком". Надо сказать, что к этому времени до- 
брое имя Мхитара Гоша, как почтенного и 
ученого мужа, уже было довольно известно 
в Армении. Свидетельства об этом можно 
найти у знаменитого средневекового армян- 
ского историка Киракоса Гандзакеци. По его 
словам, «...с великим, мудрым, скромным, 
но мужественным вардапетом Мхитаром» 
советовались высшие военные руководители 
не только Армении, но и Грузии, а также ие- 
рархи Армянской Апостольской Церкви. 

Известно, что вскоре после начала ра- 
боты над "Судебником" Мхитар Гош стано- 
вится духовником и советником Иванэ За- 
каряна, главнокомандующего грузинскими 
войсками, которому после освобождения от 
сельджуков царица Тамара пожаловала об- 
ласть Кайен. В этой области при поддержке 
братьев Закарян в 1190-х годах был построен 
монастырь Гошаванк, названный по имени 
Мхитара Гоша. Создав при монастыре шко- 
лу, Гош вместе со своими учениками начал 
активную научную, литературную и педа- 
гогическую деятельность, довершая работу 
над "Армянским Судебником". 

Это были времена, когда судопроизвод- 
ство в Армении, как и во многих других го- 





Ргезз»). Ассоциация издает «Журнал армян- 
ских исследований» («]Тоига| оРГ Аппетап 
51141ез») (с 1975года) и «МААЗВ Мехззецег», 
выходящий раз в четыре месяца. 

В ряде университетов США действуют 
арменоведческие кафедры. Кафедра Колум- 
бийского университета в Нью-Йорке была ос- 
нована в 1965 года. Заведует кафедрой доктор 
философии и литературовед Марк Ншанян. 
На кафедре преподают армянский язык, исто- 
рию литературы, историю армянского народа, 
историю искусства. 

Кафедра арменоведения имени Наре- 
каци Калифорнийского университета Лос- 
Анджелеса была основана в 1969 году на 
факультете языков и культуры Ближнего Вос- 
тока, под руководством Аветиса Санчяна. На 
кафедре преподают грабар (древнеармянский 
язык), армянскую литературу, историю языка 
и культуры, историографию. Кафедра арме- 
новедения Калифорнийского университета 
спонсирует специалистов и студентов для 
участия в международных научных конферен- 
циях, организует лекции. 

Кафедра современной истории Армении 
Калифорнийского университета была основа- 
на в 1988 году. Программа охватывает исто- 
рию древней, средневековой и современной 
Армении, историю Кавказа. Студенты полу- 
чают степень магистра и доктора. 

Арменоведческая программа Гарвардско- 
го университета была основана в 1960 году 
в отделении восточный языков Гарвардского 
университета. Программа включает курсы ар- 
мянского языка, литературы и истории. 

Арменоведческая программа Мичиганско- 
го университета была основана в 1976 году на 
факультете славянских языков и литерату- 
ры Мичиганского университета. Программа 


сударств тех мрачных лет средневековья, не 
имело твердых установленных законов, все 
судебно-правовые вопросы решались лишь 
по устаревшим церковным канонам, обыча- 
ями и волею князей. Без письменного свода 
законов народ часто подвергался судебно- 
му произволу, процветало взяточничество и 
предвзятое судейство. Мхитар Гош замыш- 
лял свой труд "в укор и исправление" таких 
служителей закона. Кроме данной причины 
и еще десяти, указанных им во "Введении", 
существовала еще одна, не менее важная. 
Создание свода законов, учитывающих на- 
циональные и духовные особенности наро- 
да Армении, было вопросом чрезвычайной 
важности в условиях нашествия сельджуков 
и прочих иноверцев на страну. 

"..мы решили дать Судебник как памят- 
ку, дабы, имея его постоянно на руках, сами 
помнили и показывали иноверцам, что мы 
творим суд по письменному уставу, дабы 
умолкли их уста и не могли укорять нас". 

Мхитар Гош вместе со своими помощни- 
ками проделали огромную работу по обра- 
ботке и систематизированию канонических 
библейских текстов, светских и духовных 
законов как Армении, так и других христи- 
анских государств, включив туда даже от- 
дельные положения мусульманского права. 
Все это было подведено и приспособлено 
под армянскую действительность. Это объ- 
емный труд, разбитый на 11 глав "Введения" 
и две части: светскую (130 статей) и духов- 
ную (124 статьи). В сочинении можно найти 
подробнейший обзор юридических проблем, 
взгляды и понимание самого автора на су- 
допроизводство в целом и на отдельные его 
компоненты: количество присяжных, свиде- 
телей, права женщин в судебном процессе, 
возрастные ограничения, присяга и прочее. 
Гош трудился над "Судебником" много лет. 
Величие этого человека в том, что сам он 
считал работу незаконченной, более того, 
он настаивал на том, чтобы "Судебник" под- 
вергался постоянным изменениям мудрыми 
людьми с учетом требований времени: " 
мудрые люди должны рассматривать и ана- 
лизировать все новейшие законы и те, кото- 
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включает курсы по западно-армянскому язы- 
ку и истории Армении. 

Центр армянских исследований Фрезно, 
в рамках арменоведческой программы Кали- 
форнийского университета, начиная с 1960- 
х годов проводит арменоведческие курсы. 
Программа включает лекции по армянскому 
языку, литературе, истории, культуре, церк- 
ви, архитектуре, армянской общине СПА, 
сегодняшней ситуации в Армении. Усилия- 
ми центра армянских исследований Фрезно 
действуют радиопередачи «Армянская сила» 
и «Все на армянском», издается газета «Нуе 
ЭВаг7вооп1». В 1992 году Калифорнийский 
университет и Ереванский государственный 
университет подписали программу по обме- 
ну преподавателями и студентами. Армено- 
ведческий центр Фрезно проводит учебные 
курсы также в Армении. В 1994 году в Центре 
славянских и восточно-европейских исследо- 
ваний Калифорнийского университета Беркли 
была учреждена арменоведческая программа 
имени Уильяма Сарояна. В первое время ко- 
личество занятий было ограничено, однако 
сегодня программа расширилась и включает 
курсы и лекции по ряду дисциплин. 

Арменоведческие центры в Америки вы- 
полняют функцию сохранения, документиро- 
вания и репрезентации материальных и ду- 
ховных национальных ценностей, дополняя 
и обогащая многонациональную культуру не 
только США, но и мировое культурное сооб- 
щество. В современном мире данные иссле- 
довательские центры, осуществляя знаком- 
ство людей с другими культурами, становятся 
важными проводниками мультикультурного 
общества, и одновременно фиксируют их 
идентичность, принадлежность к определен- 
ной национальной культуре. 


рые окажутся правильными, вписывать в эту 
книгу. Лишь бы законы были правильными 
и нравились всем порядочным людям, а его 
недочеты восполнялись". 

На протяжении столетий "Судебник", как 
в первоначальном виде, так и последующих 
редакциях, был главным юридическим до- 
кументом, которым пользовались в Армении 
и армянских общинах Европы и России. В 
1519 году по распоряжению короля польско- 
го и великого князя литовского Сигизмунда 
Г "Судебник" был переведен на латинский и 
польский языки, а затем на основе армянской 
письменности на наречие местных армян. 
"Судебник астраханских армян", действовав- 
ший в середине 18 века в Новом Нахиджева- 
не, также был основан на "Судебнике" Гоша. 

В начале ХУШ века, когда царь Восточ- 
ной Грузии Вахтанг УТ приступил к созда- 
нию "Уложения" для своего государства, 
он обратился к Армянскому Католикосу с 
просьбой прислать ему свод армянских зако- 
нов и получил из Св. Эчмиадзина рукопис- 
ный сборник, в котором, помимо труда Гоша, 
были и законы Сиромейского судебника. 
Значительная часть законов из полученного 
из Армении сборника была положена в ос- 
нову "Уложения", которое сохраняло силу и 
после присоединения Грузии к России в 1801 
году, а позднее в переводе вошло в "Полное 
собрание законов Российской империи". 
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НАШ КАЛЕНДАРЬ. МАРТ 


1 марта 

Родился Ерванд Шамирович Айрапетянц 
(1906, Санкт-Петербург -— 1975, Ереван) — вид- 
ный физиолог, доктор биологических наук, про- 
фессор, специалист в области высшей нервной 
деятельности, теории пространственного ана- 
лиза. 


4 марта 

Родился Александр Иванович Таманян (1878, 
Екатеринодар — 1936, Ереван) — архитектор, ака- 
демик. Автор Генерального плана нового Еревана 
— «Солнечного города», по словам Чаренца. 


7 марта 
Родился Степан Григорьевич Бархударов 
(1894, Баку — 1983, Москва) — советский языко- 
вед-русист, специалист по грамматике и лексике 
русского языка. Доктор филологических наук, 
член-корреспондент АН СССР (1946). Специ- 
алист в области древнерусского языка, лексико- 
логии и лексикографии. Лауреат ленинской пре- 
мии (1970). 
жж*х 
Родился Бениамин ЧОваннесович Галстян 
(1902—1942), генерал-майор, защитник Ленингра- 
да, член Военного совета 42-й армии Ленинград- 
ского фронта. 
Жжж*х 
Родился Вячеслав Эдуардович Бегиджанов 
(1944, Тбилиси) — живописец, график, мастер 
книжной иллюстрации и декоративно-прикладно- 
го искусства (гобелен, ручное ткачество). 


10 марта 
Родился Давид Семенович Абамелек (1774— 
1833), генерал-майор. 





11 марта 

Родился Андрей Семенович Григорин (1906, 
Гянджа —1941, Гатчина) — один из героев обороны 
Ленинграда и боев вокруг Гатчины (Красногвар- 
дейск), отряд которого удерживал натиск немцев, 
пока советские подразделения не закрепились на 
Пулковских высотах. Подвиг отряда Григорина 
приравнивается к подвигу панфиловцев, удержав- 
ших гитлеровцев на подступах к Москве. 


14 марта 
Родился Арташес Иванович Карамян (1908, Ка- 
пан — 1989, Ленинград) — крупный советский ней- 
рофизиолог, доктор медицинских наук (1951), про- 
фессор (1956), член-корреспондент АН Армянской 
ССР (1963) и АН СССР (1970). Ученик Л. Орбели. 


15 марта 

Родился Левон Тигранович Гюзальян (1900, 
Тифлис - 1994, Санкт-Петербург) — крупный ира- 
нист, искусствовед, специалист по эпиграфике и 
искусству Востока, один из ярких сотрудников Го- 
сударственного Эрмитажа, специалист с мировым 
именем. Кандидат исторических наук. 

жж 

Родился Саркис Арамович Сафарьянц (1926- 
2013). Более 20 лет был бессменным Главным 
конструктором института «Ленаэропроект». По 
его расчетам строились все аэропорты «Тюмен- 
ской группы», а также аэропорты в Риге, Киши- 
неве, Красноярске, Мурманске, Нижневартовске, 
Тикси и оба «Пулково» в Ленинграде. 


16 марта 
Кирилл Львович Туманов 16 марта 1839 — 30 


мая 1901 — историк и генеолог, специализировался 
на истории Армении и Грузии. 


Приглашает элитный армянский ресторан 


«Амроц на Невском» 


«Амроц» в переводе с армянского — крепость. Его двери открыты для всех, 
кто ценит традиционное армянское гостеприимство и прелесть национальной 






кухни. 


На первом этаже ресторана «Амроц на Невском» — просторный «Этнический» 
зал на 120 мест, украшенный барельефами с армянскими мотивами. Мягкий 
свет, отделка под натуральный камень. Кованая мебель, мелодичные армянские 


напевы. 


Роскошный интерьер и атмосфера гостеприимства располагают и к неторо- 
пливой беседе за бокалом эксклюзивного вина, и к веселому семейному ужину. 

На втором этаже ресторана «Амроц на Невском» — второй двухуровневый 
зал «Звартноц» на 550 мест. Название и стиль залу задал шедевр средневеково- 
го армянского зодчества, включенный в список всемирного наследия ЮНЕСКО. 
Стены зала украшены кистью армянских художников. Он легко может превра- 
титься в банкетную площадку, концертный зал с профессиональной сценой или 


зал для дефиле с подиумом. 


Санкт-Петербург, Невский пр. 176 
Тел. 907-61-00, 274-25-14, 274-19-43 
е-тай: атго{$ @ тайги 
мил. аппго($.ги 


Банковские реквизиты организации 
Местная религиозная организация 
«Армянская Апостольская Православная Церковь Санкт-Петербурга» 


191011, Санкт-Петербург, Невский пр., 40-42, тел. 710-5061, Ф. 710-5876 
ИНН 7801043707, КПП 784101001, р/с 40703810911000000276 
В филиале ОПЕРУ ОАО Банк ВТЬ в Санкт-Петербурге, 


г. Санкт-Петербург, к/с 30101810200000000704, БИК 044030704, ОКПО 34357297, 
ОКОНХ 98700, ОКВЭД 91.31, ОГРН 1037858003127 
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Жжжх 


Родился Нерсес /в миру — Никогайос/ Мелик- 
Тангян (1866, с. Брнакот, Армения - 1948, Тавриз, 
Иран) — архиепископ (1917), видный церковный и 
общественный деятель, историк и языковед. 


17 марта 

Родился Вардан Сергеевич Асратян (12 мар- 
та 1917, Шуши - 25 мая 2001, Санкт-Петербург) 
— инженер-строитель, доктор технических наук 
(1967), профессор (1968). 


18 марта 

Родился Матвей Авелевич Гамазов /Гамазян 
Матевос Абелович/ (1812—1893) — дипломат, тай- 
ный советник, ориенталист, писатель, языковед- 
полиглот (владел 15 языками), переводчик. 


20 марта 

Родился Иосиф (Овсеп) Абгарович Орбели 
(1887, Кутаиси — 1961, Ленинград) — выдающийся 
востоковед, кавказовед, археолог, общественный 
деятель. Основатель школы советских кавказове- 
дов. Профессор (1918), академик АН СССР (1935), 
АН Армянской ССР и ее первый президент (1943— 
1947). Хранитель Эрмитажа (1920), где основал 
и возглавил отдел Востока (1926) — крупнейший 
тогда центр советского востоковедения. Директор 
Эрмитажа (1934—1951). Действительный член Го- 
сударственной академии истории материальной 
культуры (1919—1931). Один из создателей и ди- 
ректор Института истории материальной культу- 
ры АН СССР (1937-1939). Действительный член 
Академии архитектуры СССР (1940), 


23 марта 
Родился Левон Александрович Ходжа-Эйна- 
тов /Ходжа-Эйнатян/ (1904, Тифлис — 1954, Ле- 








Этот уютный уголок гостеприимной Армении порадует не только ценителей 
национальной кухни, но и всех тех, кто ценит оригинальность и качество. 
Большинство блюд национальной армянской кухни можно попробовать только 
здесь, поскольку продукты для их приготовления поставляются 
непосредственно из самой Армении. 

Особая гордость ресторана - армянские вина и напитки, среди которых тутовая 
и кизиловая водка, пиво, чай из горных трав и, конечно же, знаменитые 

по всему миру армянские коньяки. 
Днем в залах ресторана играет традиционная и современная армянская музыка 
от классики до арт-рока и джаза, а с понедельника по субботу - живая музыка. 


(-Петербуре, наб. реки бонмании 51 
Ре егерцго, паб. Век! Ропеапей 81 
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нинград) — композитор, автор симфоний, сюит, 
симфонических танцев, музыки к более чем 50 
театральным представлениям. Заслуженный дея- 
тель искусств Армянской ССР (1945). 


24 марта 

Родилась Клеопатра Сарафова, /Мариам 
Мовсесовна, Мария Моисеевна/ Сарафова, в 
замужестве Лорис-Меликова (24 марта 1765, 
Астрахань -— 1806, Санкт-Петербург) — писатель- 
ница, переводчица, просветительница и книгоиз- 
дательница. 


25 марта 

Родился Георгий Григорьевич Тигранов 
(1908, Санкт-Петербург — 1991, Ленинград) — 
деятель национальной музыкальной культуры 
ХХ века, музыковед, педагог, доктор искусство- 
ведения (1947), профессор (1947). Заслуженный 
деятель искусств Армянской ССР (1945), Заслу- 
женный деятель искусств РСФСР (1979), лау- 
реат Государственной премии Армянской ССР 
(1979). 


27 марта 
Родилась Софья Владимировна Акимова / 
Экимян/ (1887, Тифлис - 1972, Ленинград) -— вы- 
дающаяся оперная и камерная певица (сопрано), 
Заслуженная артистка Узбекской ССР, профессор 
(1934), декан и заведующая вокальной кафедрой 
Ленинградской консерватории. 


29 марта 
Родился Эдуард Петрович Грикуров (1907, 
Тифлис - 1982, Ленинград) — советский оперный 
дирижер, Народный артист РСФСР (1957), лау- 
реат Сталинской премии (1951), профессор Ле- 
нинградской консерватории (1971). 


Авторский ресторан $: 


ЗРИВАНЬ 


Первый армянский ресторан высокой кухни в банкт-Потербурае 
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